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114

ZAÂ KON

ze dne 25. kveÏtna 1995

o vnitrozemskeÂ plavbeÏ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ AÂ ST I

UÂ VODNIÂ USTANOVENIÂ

§ 1

PrÏedmeÏt uÂpravy

ZaÂkon upravuje podmõÂnky provozovaÂnõÂ plavby na
vnitrozemskyÂch vodnõÂch cestaÂch (daÂle jen ¹plavbaª)
a pravomoc a puÊ sobnost ministerstev a jinyÂch spraÂv-
nõÂch uÂrÏaduÊ na tomto uÂseku.

§ 2

ZaÂkladnõÂ pojmy

(1) VnitrozemskyÂmi vodnõÂmi cestami (daÂle jen
¹vodnõÂ cestyª) jsou vodnõÂ toky1) a jineÂ vodnõÂ plochy,
na kteryÂch je mozÏno provozovat plavbu. SoucÏaÂsti
vodnõÂ cesty jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 1, kteraÂ je sou-
cÏaÂstõÂ tohoto zaÂkona.

(2) Plavbou se rozumõÂ provozovaÂnõÂ plavidla na
vodnõÂ cesteÏ.

CÏ AÂ ST II

VODNIÂ CESTY

§ 3

(1) VodnõÂ cesty se deÏlõÂ na sledovaneÂ vodnõÂ cesty
a ostatnõÂ vodnõÂ cesty. SledovaneÂ vodnõÂ cesty musõÂ od-
povõÂdat plavebneÏ provoznõÂm podmõÂnkaÂm. PlavebneÏ
provoznõÂ podmõÂnky pro provozovaÂnõÂ plavby a zpuÊ sob
znacÏenõÂ sledovanyÂch vodnõÂch cest stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ
prÏedpis.

(2) SledovaneÂ vodnõÂ cesty se cÏlenõÂ na vodnõÂ cesty
dopravneÏ vyÂznamneÂ a na vodnõÂ cesty uÂcÏeloveÂ. Roz-
meÏry vodnõÂch cest dopravneÏ vyÂznamnyÂch, vcÏetneÏ je-
jich zarÏazenõÂ do trÏõÂd, a plavebneÏ provoznõÂ podmõÂnky
umõÂsteÏnõÂ mostuÊ a jinyÂch zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ je krÏizÏujõÂ nad
nejvysÏsÏõÂ plavebnõÂ hladinou nebo pod dnem teÏchto cest,
stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis. VodnõÂ cesty uÂcÏeloveÂ, jejichzÏ
seznam stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis, jsou vodnõÂ cesty, na
kteryÂch je provozovaÂna pouze rekreacÏnõÂ plavba a vodnõÂ
doprava mõÂstnõÂho vyÂznamu.

(3) VodnõÂ cesty dopravneÏ vyÂznamneÂ se z hlediska
jejich vyuzÏõÂvaÂnõÂ pro provozovaÂnõÂ vodnõÂ dopravy daÂle
cÏlenõÂ na vodnõÂ cesty vyuzÏõÂvaneÂ a vodnõÂ cesty vyuzÏi-
telneÂ.

(4) VodnõÂ cesty vyuzÏõÂvaneÂ jsou:

a) vodnõÂ tok Labe od rÏõÂcÏnõÂho km 102,2 (Chvaletice)
na staÂtnõÂ hranici se Spolkovou republikou NeÏ-
mecko,

b) vodnõÂ tok Vltavy
1. od rÏõÂcÏnõÂho km 91,5 (TrÏebenice) po soutok

s vodnõÂm tokem Labe, vcÏetneÏ vyÂuÂstnõÂ cÏaÂsti
vodnõÂho toku Berounky po prÏõÂstav RadotõÂn,

2. od rÏõÂcÏnõÂho km 239,6 (CÏ eskeÂ BudeÏjovice) po
rÏõÂcÏnõÂ km 91,5 (TrÏebenice) jen pro plavidla
o nosnosti do 300 tun.

(5) VodnõÂ cesty vyuzÏitelneÂ jsou uvedeny v prÏõÂloze
cÏ. 2, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ tohoto zaÂkona.

§ 4

PuÊ sobnost v oblasti peÂcÏe o rozvoj vodnõÂch cest
dopravneÏ vyÂznamnyÂch a jejich modernizaci vykonaÂvaÂ
Ministerstvo dopravy v dohodeÏ s uÂstrÏednõÂm vodohos-
podaÂrÏskyÂm orgaÂnem.2)

§ 5

(1) VodnõÂ cestu spravuje jejõÂ vlastnõÂk nebo spraÂvce
(daÂle jen ¹spraÂvce vodnõÂ cestyª).

(2) SpraÂvce vodnõÂ cesty je povinen spravovat sle-
dovaneÂ vodnõÂ cesty tak, aby bylo zajisÏteÏno bezpecÏneÂ
provozovaÂnõÂ plavby, a rÏaÂdneÏ je znacÏit plavebnõÂmi
znaky.

(3) Stavby na sledovaneÂ vodnõÂ cesteÏ lze zrÏizovat
jen se souhlasem plavebnõÂho uÂrÏadu a za podmõÂnek jõÂm
stanovenyÂch ve spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.

CÏ AÂ ST III

PRÏ IÂSTAVY

§ 6

(1) PrÏõÂstav je tvorÏen vodnõÂ cÏaÂstõÂ a pozemnõÂ cÏaÂstõÂ

1) § 31 zaÂkona cÏ. 138/1973 Sb., o vodaÂch (vodnõÂ zaÂkon).
2) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 130/1974 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ ve vodnõÂm hospodaÂrÏstvõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
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prÏõÂstavu, kde lze prÏeklaÂdat zbozÏõÂ, umozÏnit bezpecÏnyÂ
vyÂstup a naÂstup osob mezi plavidlem a brÏehem, pro-
vaÂdeÏt opravy, vystrojovaÂnõÂ, zaÂsobovaÂnõÂ a staÂnõÂ plavidel
u naÂbrÏezÏõÂ k teÏmto uÂcÏeluÊ m upraveneÂho.

(2) PrÏõÂstav lze zrÏizovat a provozovat jen se sou-
hlasem plavebnõÂho uÂrÏadu a za podmõÂnek jõÂm stanove-
nyÂch.

(3) PlavebnõÂ provoz v prÏõÂstavu se rÏõÂdõÂ podmõÂn-
kami plavebnõÂho provozu, ktereÂ urcÏujõÂ povinnosti
vuÊ dce plavidla, cÏlena posaÂdky a provozovatele prÏõÂ-
stavu prÏi vplutõÂ, rozmõÂsteÏnõÂ a staÂnõÂ plavidel v prÏõÂstavu,
jakozÏ i prÏi zvlaÂsÏtnõÂch udaÂlostech, kteryÂmi jsou velkaÂ
voda, pozÏaÂr a zaÂmraza. PodmõÂnky plavebnõÂho pro-
vozu v prÏõÂstavu stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis.

§ 7

Povinnosti provozovatele prÏõÂstavu

(1) Provozovatel prÏõÂstavu je povinen:

a) vyznacÏit vodnõÂ cÏaÂst prÏõÂstavu, kteryÂ nenõÂ urcÏen
k verÏejneÂmu uzÏõÂvaÂnõÂ, plavebnõÂmi znaky podle po-
kynuÊ plavebnõÂho uÂrÏadu,

b) umozÏnit provozovateluÊ m plavidel uzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂstavu
prÏi splneÏnõÂ podmõÂnek plavebnõÂho provozu v prÏõÂ-
stavu.

(2) Provozovatel prÏõÂstavu muÊ zÏe zrÏõÂdit v prÏõÂstavu
vrakovisÏteÏ plavidel jen na zaÂkladeÏ povolenõÂ plavebnõÂho
uÂrÏadu a za podmõÂnek stanovenyÂch prÏõÂslusÏnyÂm vodo-
hospodaÂrÏskyÂm orgaÂnem, orgaÂnem ochrany prÏõÂrody3)
a orgaÂnem staÂtnõÂ spraÂvy v odpadoveÂm hospodaÂrÏstvõÂ.4)

§ 8

VerÏejnyÂ prÏõÂstav

(1) VerÏejnyÂ prÏõÂstav je opraÂvneÏn uzÏõÂvat kazÏdyÂ pro-
vozovatel plavidla prÏi splneÏnõÂ podmõÂnek plavebnõÂho
provozu v prÏõÂstavu.

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 se nevztahuje na pro-
vozovatele plavidla nalozÏeneÂho nebezpecÏnyÂmi veÏcmi,
kteryÂ smõÂ uzÏõÂvat verÏejnyÂ prÏõÂstav jen na zaÂkladeÏ zvlaÂsÏt-
nõÂho povolenõÂ plavebnõÂho uÂrÏadu a za podmõÂnek v neÏm
stanovenyÂch.

(3) V prÏõÂpadeÏ, zÏe provozovatel plavidla nedo-
drzÏuje ve verÏejneÂm prÏõÂstavu podmõÂnky plavebnõÂho
provozu v prÏõÂstavu nebo podmõÂnky stanoveneÂ zvlaÂsÏt-
nõÂm povolenõÂm podle odstavce 2, muÊ zÏe plavebnõÂ uÂrÏad
rozhodnout o odstraneÏnõÂ plavidla z verÏejneÂho prÏõÂstavu
na naÂklady jeho provozovatele.

(4) Ministerstvo dopravy stanovõÂ provaÂdeÏcõÂm
prÏedpisem seznam verÏejnyÂch prÏõÂstavuÊ na sledovanyÂch
vodnõÂch cestaÂch.

CÏ AÂ ST IV

PLAVIDLA

§ 9

(1) Plavidlem se rozumõÂ lod', maleÂ plavidlo, plo-
voucõÂ stroj, plovoucõÂ zarÏõÂzenõÂ a jineÂ ovladatelneÂ plo-
voucõÂ teÏleso. MalyÂm plavidlem se rozumõÂ lod', jejõÂzÏ
deÂlka neprÏesahuje 20 m a kteraÂ nenõÂ urcÏena nebo pou-
zÏõÂvaÂna k vlecÏenõÂ, tlacÏenõÂ nebo vedenõÂ v bocÏneÏ svaÂzaneÂ
sestaveÏ jinyÂch nezÏ malyÂch plavidel, k prÏepraveÏ võÂce nezÏ
12 osob a kteraÂ nenõÂ prÏevoznõÂ lodõÂ. JinyÂm ovladatel-
nyÂm plovoucõÂm teÏlesem (daÂle jen ¹plovoucõÂ teÏlesoª) se
rozumõÂ vor, prÏedmeÏt nebo pevneÂ seskupenõÂ prÏedmeÏtuÊ
schopneÂ ovladatelneÂ plavby. UrcÏujõÂcõÂ znaky jednotli-
vyÂch druhuÊ plavidel a podmõÂnky jejich technickeÂ
a provoznõÂ zpuÊ sobilosti stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis.

(2) Na vodnõÂ cesteÏ je zakaÂzaÂno provozovat pla-
vidlo, ktereÂ svojõÂ konstrukcõÂ a technickyÂm stavem ne-
odpovõÂdaÂ pozÏadavkuÊ m bezpecÏnosti provozu, obsluhu-
jõÂcõÂch osob, prÏepravovanyÂch osob a veÏcõÂ, ohrozÏuje zÏi-
votnõÂ prostrÏedõÂ nebo jehozÏ technickaÂ zpuÊ sobilost ne-
byla schvaÂlena, pokud teÂto povinnosti podleÂhaÂ podle
tohoto zaÂkona, nebo ktereÂ nenõÂ opatrÏeno poznaÂvacõÂmi
znaky, pokud teÂto povinnosti podleÂhaÂ podle tohoto
zaÂkona, a jednaÂ-li se o plovoucõÂ teÏleso, bez povolenõÂ
plavebnõÂho uÂrÏadu.

(3) Plavidlo, jehozÏ provozovatelem je osoba
s trvalyÂm pobytem nebo sõÂdlem na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky, podleÂhaÂ evidenci, kteraÂ se provaÂdõÂ zaÂpisem do
plavebnõÂho rejstrÏõÂku CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹pla-
vebnõÂ rejstrÏõÂkª). PlavebnõÂ rejstrÏõÂk vede plavebnõÂ uÂrÏad.

(4) Evidenci podle odstavce 3 nepodleÂhaÂ

a) maleÂ plavidlo o celkoveÂ hmotnosti vcÏetneÏ povole-
neÂho zatõÂzÏenõÂ do 1000 kg nebo s vlastnõÂm strojnõÂm
pohonem o vyÂkonu do 4 kW nebo s celkovou
plochou plachet do 12 m2 (daÂle jen ¹vybraneÂ maleÂ
plavidloª),

b) plovoucõÂ zarÏõÂzenõÂ o celkoveÂ hmotnosti vcÏetneÏ po-
voleneÂho zatõÂzÏenõÂ do 10 000 kg, pokud zÏaÂdnyÂ
z rozmeÏruÊ neprÏesahuje 10 m,

c) plovoucõÂ teÏleso,

d) plavidlo zapsaneÂ v plavebnõÂm rejstrÏõÂku cizõÂho
staÂtu.

ZpuÊ sobilost plavidla

§ 10

(1) O zpuÊ sobilosti evidenci podleÂhajõÂcõÂho plavidla
k provozu na vodnõÂ cesteÏ rozhoduje plavebnõÂ uÂrÏad.

3) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 114/1992 Sb., o ochraneÏ prÏõÂrody a krajiny, ve zneÏnõÂ zaÂkonneÂho opatrÏenõÂ PrÏedsednictva CÏ NR cÏ. 347/1992 Sb.
4) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 311/1991 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ v odpadoveÂm hospodaÂrÏstvõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
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PodmõÂnkou schvaÂlenõÂ zpuÊ sobilosti k provozu je:

a) u individuaÂlneÏ vyrobeneÂho plavidla splneÏnõÂ tech-
nickyÂch podmõÂnek stanovenyÂch provaÂdeÏcõÂm prÏed-
pisem nebo mezinaÂrodnõÂ smlouvou, kterou je CÏ es-
kaÂ republika vaÂzaÂna, oveÏrÏeneÂ technickou prohlõÂd-
kou plavidla,

b) u seÂrioveÏ vyrobeneÂho plavidla shoda se schvaÂle-
nyÂm typem plavidla,

c) u plavidla v provozu technickaÂ prohlõÂdka plavidla.

(2) U plavidel, kteraÂ urcÏõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis, je
podmõÂnkou schvaÂlenõÂ jejich zpuÊ sobilosti k provozu
odbornyÂ technickyÂ posudek (daÂle jen ¹klasifikaceª)
osoby, kterou urcÏõÂ Ministerstvo dopravy. U plovoucõÂch
strojuÊ s teÏzÏebnõÂm zarÏõÂzenõÂm se kromeÏ klasifikace vy-
zÏaduje pro schvaÂlenõÂ zpuÊ sobilosti plavidla a vydaÂnõÂ
osveÏdcÏenõÂ plavidla kladneÂ stanovisko orgaÂnu staÂtnõÂ
baÂnÏ skeÂ spraÂvy.5)

(3) Klasifikace osveÏdcÏuje, zÏe prÏi stavbeÏ, prÏestavbeÏ
nebo opraveÏ plavidla byl pouzÏit odpovõÂdajõÂcõÂ materiaÂl
a byly dodrzÏeny pozÏadavky stanoveneÂ provaÂdeÏcõÂm
prÏedpisem.

(4) Klasifikace nahrazuje u individuaÂlneÏ vyrobe-
neÂho plavidla technickou prohlõÂdku provaÂdeÏnou k oveÏ-
rÏenõÂ splneÏnõÂ technickyÂch podmõÂnek plavidla, u seÂrioveÏ
vyrobeneÂho plavidla oveÏrÏenõÂ shody se schvaÂlenyÂm ty-
pem plavidla. U plavidla v provozu nahrazuje klasifi-
kace technickou prohlõÂdku plavidla.

(5) ZpuÊ sobilost plavidla k provozu na vodnõÂ cesteÏ
schvaluje plavebnõÂ uÂrÏad vydaÂnõÂm lodnõÂho osveÏdcÏenõÂ
nebo v prÏõÂpadeÏ plovoucõÂho zarÏõÂzenõÂ vydaÂnõÂm osveÏd-
cÏenõÂ plovoucõÂho zarÏõÂzenõÂ (daÂle jen ¹osveÏdcÏenõÂ plavi-
dlaª). OsveÏdcÏenõÂ plavidla se vydaÂvaÂ na dobu urcÏitou.
ProvaÂdeÏcõÂ prÏedpis stanovõÂ dobu, na kterou se vydaÂvaÂ
osveÏdcÏenõÂ plavidla podle typu plavidla.

(6) OsveÏdcÏenõÂ plavidla osveÏdcÏuje vlastnictvõÂ
k plavidlu. PlavebnõÂ uÂrÏad vyznacÏõÂ vznik zaÂstavnõÂho
praÂva v osveÏdcÏenõÂ plavidla.

§ 11

(1) O schvaÂlenõÂ typu plavidla rozhoduje plavebnõÂ
uÂrÏad na zaÂkladeÏ zÏaÂdosti vyÂrobce. PlavebnõÂ uÂrÏad schvaÂlõÂ
typ plavidla, jsou-li splneÏny technickeÂ podmõÂnky pla-
vidla stanoveneÂ provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem nebo mezinaÂ-
rodnõÂ smlouvou, kterou je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna. Pro
schvaÂlenyÂ typ vydaÂ plavebnõÂ uÂrÏad pruÊ kaz zpuÊ sobilosti
typu plavidla.

(2) PrÏestavbu nebo opravu zasahujõÂcõÂ do kon-
strukce plavidla, jejõÂmzÏ duÊ sledkem je odchylka od
schvaÂleneÂ zpuÊ sobilosti typu plavidla, schvaluje pla-
vebnõÂ uÂrÏad.

§ 12

(1) VyÂrobce plavidel potvrzuje shodnost plavidel
se schvaÂlenyÂm typem vystavenõÂm typoveÂho osveÏdcÏenõÂ
plavidla pro kazÏdeÂ jõÂm vyrobeneÂ plavidlo pro provoz
na vodnõÂ cesteÏ.

(2) PlavebnõÂ uÂrÏad provaÂdõÂ namaÂtkovou kontrolu
vyrobenyÂch plavidel uvaÂdeÏnyÂch do provozu, zda se
shodujõÂ se schvaÂlenyÂm typem plavidla. ZjistõÂ-li pla-
vebnõÂ uÂrÏad, zÏe vyrobeneÂ plavidlo nenõÂ shodneÂ se schvaÂ-
lenyÂm typem plavidla, zakaÂzÏe vyÂrobci uvaÂdeÏt plavidla
do provozu a ulozÏõÂ mu, v jakeÂ lhuÊ teÏ musõÂ byÂt zjisÏteÏneÂ
zaÂvady odstraneÏny.

§ 13

(1) ZjistõÂ-li plavebnõÂ uÂrÏad, zÏe plavidlo je nezpuÊ so-
bileÂ k provozu, rozhodne o zadrzÏenõÂ osveÏdcÏenõÂ plavi-
dla. V prÏõÂpadeÏ zjisÏteÏnõÂ trvaleÂ nezpuÊ sobilosti plavidla
k provozu rozhodne plavebnõÂ uÂrÏad o nezpuÊ sobilosti
plavidla a odejme osveÏdcÏenõÂ plavidla.

(2) PlavebnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe prÏi zvlaÂsÏtnõÂ situaci vydat
pro plavidlo, ktereÂ nemaÂ platneÂ osveÏdcÏenõÂ, zvlaÂsÏtnõÂ
povolenõÂ k provozu plavidla pro urcÏitou plavbu.

§ 14

ZaÂpis plavidla do plavebnõÂho rejstrÏ õÂku

(1) PrÏi vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ plavidla provede pla-
vebnõÂ uÂrÏad evidenci plavidla zaÂpisem do plavebnõÂho
rejstrÏõÂku a prÏideÏlõÂ mu poznaÂvacõÂ znaky.

(2) PlavebnõÂ rejstrÏõÂk je verÏejneÏ prÏõÂstupnyÂ seznam,
do neÏhozÏ se zapisujõÂ tyto uÂdaje o plavidle:

a) vlastnõÂk,
b) provozovatel,
c) poznaÂvacõÂ znaky,
d) druh plavidla, oblast jeho provozu na vodnõÂ cesteÏ

a uÂcÏel, pro kteryÂ je plavidlo urcÏeno,
e) nosnost, dovolenyÂ pocÏet cestujõÂcõÂch a ostatnõÂ zaÂ-

kladnõÂ technickeÂ uÂdaje,
f) zrÏõÂzenõÂ zaÂstavnõÂho praÂva na plavidle,
g) datum zaÂpisu a vyÂmazu z plavebnõÂho rejstrÏõÂku.

(3) VlastnõÂk je povinen neprodleneÏ oznaÂmit pla-
vebnõÂmu uÂrÏadu vesÏkereÂ zmeÏny v zapisovanyÂch uÂdajõÂch
v plavebnõÂm rejstrÏõÂku.

(4) Do plavebnõÂho rejstrÏõÂku plavebnõÂ uÂrÏad neza-
põÂsÏe plavidlo, ktereÂ je zapsaÂno v plavebnõÂm rejstrÏõÂku
cizõÂho staÂtu.

§ 15

VyÂmaz z plavebnõÂho rejstrÏ õÂku

VyÂmaz plavidla z plavebnõÂho rejstrÏõÂku se provede
na zÏaÂdost vlastnõÂka nebo v prÏõÂpadeÏ, zÏe plavebnõÂ uÂrÏad
rozhodne o nezpuÊ sobilosti plavidla.

5) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 61/1988 Sb., o hornickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂveÏ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
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§ 16

PraÂvo neÂst cÏeskou staÂtnõÂ vlajku

(1) CÏ eskaÂ plavidla jsou opraÂvneÏna neÂst prÏi plavbeÏ
na vodnõÂ cesteÏ cÏeskou staÂtnõÂ vlajku. Za cÏeskaÂ plavidla se
povazÏujõÂ plavidla evidovanaÂ v plavebnõÂm rejstrÏõÂku
a vybranaÂ malaÂ plavidla a plovoucõÂ zarÏõÂzenõÂ nepodleÂha-
jõÂcõÂ evidenci podle § 9 odst. 4, kteraÂ jsou ve vlastnictvõÂ
osob s trvalyÂm pobytem nebo sõÂdlem v CÏ eskeÂ repu-
blice.

(2) Plavidla nesou cÏeskou staÂtnõÂ vlajku na zaÂdi.
Na mõÂsteÏ urcÏeneÂm pro cÏeskou staÂtnõÂ vlajku nesmõÂ byÂt
vztycÏena jinaÂ vlajka nebo znak. PrÏi pouzÏitõÂ vlajek na
plavidle je nutneÂ dbaÂt toho, aby tyto vlajky nebyly
veÏtsÏõÂch rozmeÏruÊ nezÏ cÏeskaÂ staÂtnõÂ vlajka, kteraÂ musõÂ
byÂt s nimi soucÏasneÏ vztycÏena.

§ 17

CejchovaÂnõÂ

(1) U plavidel urcÏenyÂch provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem
musõÂ byÂt prÏed jejich uvedenõÂm do provozu provedeno
cejchovaÂnõÂ. CejchovaÂnõÂm se rozumõÂ urcÏenõÂ nosnosti
plavidla v zaÂvislosti na ponoru, vyznacÏenõÂ cejchovnõÂch
stupnic a nejvyÂsÏe prÏõÂpustneÂho ponoru. CejchovaÂnõÂ pla-
videl provaÂdõÂ plavebnõÂ uÂrÏad u noveÏ vyrobenyÂch plavi-
del na zÏaÂdost vyÂrobce, u plavidla v provozu na zÏaÂdost
vlastnõÂka.

(2) Dokladem o provedeneÂm cejchovaÂnõÂ je cej-
chovnõÂ pruÊ kaz, kteryÂ vydaÂ plavebnõÂ uÂrÏad na dobu urcÏi-
tou.

(3) ProvaÂdeÏcõÂ prÏedpis stanovõÂ podmõÂnky pro pro-
vedenõÂ cejchovaÂnõÂ a pro jeho postup.

§ 18

PoznaÂvacõÂ znaky a lodnõÂ listiny

(1) Plavidla, kteraÂ podleÂhajõÂ evidenci, musõÂ byÂt prÏi
provozu opatrÏena poznaÂvacõÂmi znaky a vybavena lod-
nõÂmi listinami.

(2) NaÂlezÏitosti poznaÂvacõÂch znakuÊ a zpuÊ sob jejich
umõÂsteÏnõÂ na plavidle stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis. ProvaÂ-
deÏcõÂ prÏedpis rovneÏzÏ stanovõÂ, jakyÂmi lodnõÂmi listinami
musõÂ byÂt vybavena plavidla.

(3) Provozovatel nebo osoba poveÏrÏenaÂ vedenõÂm
plavidla je povinna listiny prÏedlozÏit na vyzvaÂnõÂ plaveb-
nõÂho uÂrÏadu, Policie CÏ eskeÂ republiky nebo celnõÂho
uÂrÏadu teÏmto uÂrÏaduÊ m.

§ 19

PojisÏteÏnõÂ

(1) Plavidlo urcÏeneÂ provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem lze
provozovat na vodnõÂ cesteÏ jen za podmõÂnky pojisÏteÏnõÂ
odpoveÏdnosti za sÏkodu z provozu plavidla sjednaneÂho
jeho provozovatelem.

(2) PojisÏteÏnõÂ odpoveÏdnosti za sÏkodu z provozu
plavidla sjednaneÂ jeho provozovatelem musõÂ trvat po
celou dobu evidence plavidla v plavebnõÂm rejstrÏõÂku.

UrcÏenaÂ technickaÂ zarÏõÂzenõÂ

§ 20

(1) TechnickaÂ zarÏõÂzenõÂ tlakovaÂ, plynovaÂ, elek-
trickaÂ silnoproudaÂ a zdvihacõÂ stanovenaÂ provaÂdeÏcõÂm
prÏedpisem, kteraÂ jsou instalovaÂna na plavidlech, jsou
urcÏenyÂmi technickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi, kteraÂ podleÂhajõÂ do-
zoru podle tohoto zaÂkona.

(2) ZpuÊ sobilost urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ
schvaluje plavebnõÂ uÂrÏad. Podkladem pro schvaÂlenõÂ zpuÊ -
sobilosti urcÏeneÂho technickeÂho zarÏõÂzenõÂ je jeho tech-
nickaÂ prohlõÂdka a zkousÏka.

(3) ZpuÊ sobilost urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ se
posuzuje vzÏdy prÏi vydaÂvaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ plavidla podle
§ 10 odst. 5 tohoto zaÂkona. Bez schvaÂleneÂ zpuÊ sobilosti
urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ nemuÊ zÏe byÂt plavidlu, na
neÏmzÏ je toto zarÏõÂzenõÂ instalovaÂno, osveÏdcÏenõÂ plavidla
vydaÂno.

§ 21

TechnickeÂ prohlõÂdky a zkousÏky urcÏenyÂch technic-
kyÂch zarÏõÂzenõÂ na plavidlech mohou provaÂdeÏt jen osoby
k tomu odborneÏ zpuÊ sobileÂ a opraÂvneÏneÂ plavebnõÂm
uÂrÏadem. Rozsah odborneÂ zpuÊ sobilosti a ostatnõÂ pod-
mõÂnky k zõÂskaÂnõÂ opraÂvneÏnõÂ stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis.

CÏ AÂ ST V

PROVOZ NA VODNIÂ CESTEÏ

§ 22

(1) Na dopravneÏ vyÂznamneÂ vodnõÂ cesteÏ je pla-
vebnõÂ uÂrÏad opraÂvneÏn omezit nebo zastavit provoz
(daÂle jen ¹upravit provozª) z duÊ voduÊ narusÏenõÂ provo-
zuschopnosti vodnõÂ cesty nebo jejõÂ cÏaÂsti v duÊ sledku
zÏivelnõÂ udaÂlosti, nehody, opravy, rekonstrukce vodnõÂ
cesty nebo jineÂ skutecÏnosti v zaÂjmu zajisÏteÏnõÂ bezpecÏ-
nosti a plynulosti provozu, a to na dobu odstraneÏnõÂ
prÏekaÂzÏek provozuschopnosti vodnõÂ cesty.

(2) PlavebnõÂ uÂrÏad upravenõÂ provozu vhodnyÂm
zpuÊ sobem zverÏejnõÂ.

§ 23

(1) ProvozovateleÂ plavidel jsou povinni prÏizpuÊ so-
bit provoz plavidla na vodnõÂ cesteÏ povaze a stavu vodnõÂ
cesty.

(2) Plavidla, kteraÂ podleÂhajõÂ evidenci v plavebnõÂm
rejstrÏõÂku a kteraÂ nemajõÂ platneÂ osveÏdcÏenõÂ plavidla, mo-
hou byÂt na vodnõÂ cesteÏ umõÂsteÏna pouze na dobu urcÏi-
tou na zaÂkladeÏ povolenõÂ plavebnõÂho uÂrÏadu.
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(3) Za rÏaÂdnyÂ technickyÂ stav a bezpecÏnost plavidel
v provozu odpovõÂdaÂ jejich provozovatel.

ZpuÊ sobilost k vedenõÂ plavidla

§ 24

(1) Plavidlo musõÂ byÂt prÏi provozu na vodnõÂ cesteÏ
vedeno osobou, kteraÂ je k tomu zpuÊ sobilaÂ (daÂle jen
¹vuÊ dce plavidlaª). PodmõÂnky zpuÊ sobilosti k vedenõÂ
plavidla pro jednotliveÂ druhy plavidel stanovõÂ provaÂ-
deÏcõÂ prÏedpis.

(2) Plavidla urcÏenaÂ provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem musõÂ
mõÂt kromeÏ vuÊ dce plavidla zpuÊ sobilou posaÂdku v pocÏtu
a odborneÂm slozÏenõÂ, aby byla zajisÏteÏna bezpecÏnost
provozu plavidla.

(3) PlavebnõÂ uÂrÏad prÏi vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ plavidla
stanovõÂ minimaÂlnõÂ pocÏet cÏlenuÊ posaÂdky plavidla a jejõÂ
slozÏenõÂ.

§ 25

(1) Plavidlo urcÏeneÂ provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem je
opraÂvneÏn veÂst vuÊ dce plavidla s pruÊ kazem zpuÊ sobilosti.

(2) PruÊ kaz zpuÊ sobilosti vydaÂvaÂ plavebnõÂ uÂrÏad zÏa-
dateli, kteryÂ

a) dosaÂhl prÏedepsaneÂho veÏku, vzdeÏlaÂnõÂ a praxe,
b) je spolehlivyÂ k vedenõÂ plavidla (§ 27),
c) prokaÂzal svoji zdravotnõÂ zpuÊ sobilost leÂkarÏskyÂm

posudkem, kteryÂ nesmõÂ byÂt starsÏõÂ nezÏ trÏi meÏsõÂce,
d) vykonaÂ zkousÏku.

(3) CÏ lenem posaÂdky plavidla muÊ zÏe byÂt jen osoba
zdravotneÏ a odborneÏ zpuÊ sobilaÂ. CÏ len posaÂdky plavidla,
urcÏeneÂho provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem, musõÂ svou odbornou
zpuÊ sobilost prokaÂzat zkousÏkou.

(4) Na vydaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti cÏlena po-
saÂdky plavidla se vztahujõÂ podmõÂnky pro zõÂskaÂnõÂ pruÊ -
kazu zpuÊ sobilosti vuÊ dce plavidla, s vyÂjimkou spolehli-
vosti k vedenõÂ plavidla.

(5) PozÏadovaneÂ vzdeÏlaÂnõÂ, veÏk, deÂlku praxe a zpuÊ -
sob jejõÂho zõÂskaÂnõÂ, prÏedmeÏty, ze kteryÂch se sklaÂdaÂ
zkousÏka, podrobnosti o zameÏrÏenõÂ praxe a sklaÂdaÂnõÂ
zkousÏky a o vydaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti vuÊ dce plavi-
dla a cÏlena posaÂdky plavidla a podmõÂnky zdravotnõÂ
zpuÊ sobilosti stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis.

§ 26

(1) PlavebnõÂ uÂrÏad je opraÂvneÏn zadrzÏet pruÊ kaz
zpuÊ sobilosti vuÊ dce plavidla a narÏõÂdit prÏezkousÏenõÂ od-
borneÂ nebo zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti cÏlena posaÂdky pla-
vidla v prÏõÂpadeÏ, zÏe prÏi vyÂkonu sveÂ funkce vykazuje
nedostatky, ktereÂ mohou ohrozit bezpecÏnost plaveb-
nõÂho provozu. Podle vyÂsledku prÏezkousÏenõÂ muÊ zÏe pla-
vebnõÂ uÂrÏad vyÂkon prÏõÂslusÏneÂho opraÂvneÏnõÂ omezit nebo
zakaÂzat. V prÏõÂpadeÏ zaÂkazu vyÂkonu opraÂvneÏnõÂ odejme
plavebnõÂ uÂrÏad zaÂrovenÏ pruÊ kaz zpuÊ sobilosti.

(2) K prÏezkousÏenõÂ odborneÂ a zdravotnõÂ zpuÊ sobi-
losti vuÊ dce plavidla nebo cÏlena posaÂdky plavidla za-
psaneÂho plavebnõÂho rejstrÏõÂku je povinna dostavit se
na vyzvaÂnõÂ plavebnõÂho uÂrÏadu osoba, kteraÂ je drzÏitelem
pruÊ kazu zpuÊ sobilosti vuÊ dce plavidla nebo cÏlena po-
saÂdky plavidla a kteraÂ cÏinnost vuÊ dce plavidla nebo
cÏlena posaÂdky plavidla nevykonaÂvala po dobu delsÏõÂ
deseti let; prÏi dosazÏenõÂ veÏku 60 let a naÂsledneÏ kazÏdyÂ
druhyÂ kalendaÂrÏnõÂ rok je tato osoba povinna se podrobit
leÂkarÏskeÂ prohlõÂdce.

§ 27

SpolehlivyÂm k vedenõÂ plavidla zapsaneÂho v pla-
vebnõÂm rejstrÏõÂku nenõÂ ten,

a) kdo byl pravomocneÏ odsouzen pro trestnyÂ cÏin,
jehozÏ skutkovaÂ podstata souvisõÂ s vedenõÂm plavi-
dla, nebo pro jinyÂ trestnyÂ cÏin spaÂchanyÂ uÂmyslneÏ,
jestlizÏe vzhledem k osobeÏ zÏadatele je obava, zÏe se
dopustõÂ stejneÂho nebo podobneÂho cÏinu prÏi vedenõÂ
plavidla,

b) komu byl ulozÏen zaÂkaz cÏinnosti spocÏõÂvajõÂcõÂ ve ve-
denõÂ plavidla.

PraÂva a povinnosti uÂ cÏastnõÂka provozu
na vodnõÂ cesteÏ

§ 28

(1) UÂ cÏastnõÂk provozu na vodnõÂ cesteÏ je povinen
dodrzÏovat pravidla provozu na vodnõÂ cesteÏ.

(2) Nikdo nesmõÂ posÏkozovat plavebnõÂ znaky a jinaÂ
plavebnõÂ zarÏõÂzenõÂ umõÂsteÏnaÂ na vodnõÂ cesteÏ. PrÏemõÂst'ovat
plavebnõÂ znaky lze jen se souhlasem plavebnõÂho uÂrÏadu.
KazÏdyÂ uÂcÏastnõÂk provozu na vodnõÂ cesteÏ je povinen
zachovaÂvat prÏimeÏrÏenou opatrnost a respektovat prÏõÂ-
kazy v mõÂstech, kteraÂ jsou oznacÏena prÏõÂslusÏnyÂmi pla-
vebnõÂmi znaky.

(3) KazÏdyÂ, kdo zpuÊ sobil prÏekaÂzÏku provozu na
vodnõÂ cesteÏ, a tõÂm ohrozil nebo omezil bezpecÏnost
a plynulost tohoto provozu, je povinen neprodleneÏ
ucÏinit takovaÂ opatrÏenõÂ, aby byla zajisÏteÏna bezpecÏnost
a plynulost provozu, a prÏekaÂzÏku bez odkladu odstra-
nit. Nelze-li prÏekaÂzÏku bez odkladu odstranit, je ten,
kdo ji zpuÊ sobil, povinen tuto skutecÏnost oznaÂmit bez
zbytecÏneÂho odkladu plavebnõÂmu uÂrÏadu, kteryÂ roz-
hodne o zpuÊ sobu zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti provozu na
vodnõÂ cesteÏ a postupu odstraneÏnõÂ prÏekaÂzÏky. V prÏõÂpadeÏ,
zÏe hrozõÂ nebezpecÏõÂ z prodlenõÂ, je spraÂvce vodnõÂ cesty
opraÂvneÏn ucÏinit tato opatrÏenõÂ na naÂklad povinneÂho.

(4) PodrobnaÂ pravidla provozu na vodnõÂ cesteÏ
stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis.

§ 29

(1) VuÊ dce plavidla je povinen ucÏinit vsÏechna po-
trÏebnaÂ opatrÏenõÂ k odvraÂcenõÂ ohrozÏenõÂ lidskeÂho zÏivota
a sÏkody na majetku. K odvraÂcenõÂ bezprostrÏedneÏ hrozõÂ-
cõÂho nebezpecÏõÂ je opraÂvneÏn ucÏinit vsÏechna opatrÏenõÂ,
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kteraÂ okolnosti vyzÏadujõÂ, a to i takovaÂ, kteryÂmi se od-
chyÂlõÂ od pravidel provozu na vodnõÂ cesteÏ.

(2) K zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti provozu na vodnõÂ ces-
teÏ je vuÊ dce plavidla opraÂvneÏn uklaÂdat osobaÂm na pla-
vidle prÏõÂkazy. Tyto osoby jsou povinny prÏõÂkazy uklaÂ-
daneÂ vuÊ dcem plavidla v raÂmci jeho puÊ sobnosti plnit
a spolupuÊ sobit k zajisÏteÏnõÂ rÏaÂdneÂho a bezpecÏneÂho pro-
vozu plavidla.

§ 30

Provoz zahranicÏnõÂho plavidla

(1) ZahranicÏnõÂ plavidlo muÊ zÏe byÂt na vodnõÂch ces-
taÂch CÏ eskeÂ republiky provozovaÂno jen na zaÂkladeÏ po-
volenõÂ k provozu, pokud mezinaÂrodnõÂ smlouva, kterou
je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna, nestanovõÂ jinak.

(2) O vydaÂnõÂ povolenõÂ k provozu rozhoduje pla-
vebnõÂ uÂrÏad. PodmõÂnkou vydaÂnõÂ povolenõÂ k provozu je
prokaÂzaÂnõÂ pojisÏteÏnõÂ odpoveÏdnosti z provozu provozo-
vatele zahranicÏnõÂho plavidla. PovolenõÂ k provozu vydaÂ
plavebnõÂ uÂrÏad na zaÂkladeÏ lodnõÂch listin zahranicÏnõÂho
plavidla, pokud je z nich zrÏejmeÂ, zÏe technickyÂ stav
plavidla odpovõÂdaÂ podmõÂnkaÂm zpuÊ sobilosti stanove-
nyÂm tõÂmto zaÂkonem. V prÏõÂpadeÏ, zÏe technickyÂ stav za-
hranicÏnõÂho plavidla neodpovõÂdaÂ teÏmto podmõÂnkaÂm,
vydaÂ plavebnõÂ uÂrÏad povolenõÂ k provozu na zaÂkladeÏ
prohlõÂdky, kterou oveÏrÏõÂ technickou a provoznõÂ zpuÊ so-
bilost zahranicÏnõÂho plavidla.

(3) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se nevztahujõÂ na
zahranicÏnõÂ maleÂ plavidlo provozovaneÂ zahranicÏnõÂ oso-
bou k rekreacÏnõÂ plavbeÏ v CÏ eskeÂ republice.

§ 31

Nehoda v provozu na vodnõÂ cesteÏ

(1) Nehodou je udaÂlost, k nõÂzÏ dosÏlo v provozu na
vodnõÂ cesteÏ nebo v prÏõÂcÏinneÂ souvislosti s nõÂm a kteraÂ maÂ
za naÂsledek posÏkozenõÂ nebo znicÏenõÂ plavidla, posÏko-
zenõÂ nebo znehodnocenõÂ prÏepravovaneÂho naÂkladu, po-
kud tyto naÂsledky nevyplynuly z povahy samotneÂho
naÂkladu, daÂle posÏkozenõÂ vodnõÂ cesty nebo stavby na nõÂ,
uÂ jmu na zdravõÂ nebo smrt uÂcÏastnõÂkuÊ provozu na vodnõÂ
cesteÏ.

(2) VuÊ dce plavidla a provozovatel plavidla jsou
povinni zajistit, aby nehoda byla neprodleneÏ ohlaÂsÏena
plavebnõÂmu uÂrÏadu, jemuzÏ prÏõÂslusÏõÂ jejõÂ odborneÂ sÏetrÏenõÂ
a stanovenõÂ prÏõÂcÏin. V prÏõÂpadeÏ, zÏe v duÊ sledku nehody
dosÏlo ke znecÏisÏteÏnõÂ vod nebo k ohrozÏenõÂ jejõÂ kvality
nebo k posÏkozenõÂ vodnõÂ cesty, jejõÂ soucÏaÂsti nebo
stavby na nõÂ, je vuÊ dce plavidla a provozovatel plavidla
povinen ohlaÂsit nehodu teÂzÏ prÏõÂslusÏneÂmu vodohospo-
daÂrÏskeÂmu orgaÂnu a spraÂvci vodnõÂ cesty. OhlasÏovacõÂ
povinnost se nevztahuje na takovou nehodu, jejõÂmzÏ

uÂcÏastnõÂkem je pouze jedno plavidlo a jejõÂmzÏ duÊ sled-
kem je posÏkozenõÂ pouze tohoto plavidla nebo jõÂm prÏe-
pravovaneÂho naÂkladu.

(3) Plavidlo zuÂcÏastneÏneÂ na nehodeÏ, prÏi nõÂzÏ naÂ-
sledky nehody prÏesaÂhly raÂmec plavidla, nesmõÂ opustit
mõÂsto nehody bez souhlasu plavebnõÂho uÂrÏadu. JestlizÏe
dosÏlo prÏi nehodeÏ k posÏkozenõÂ podponoroveÂ cÏaÂsti pla-
vidla nebo lze-li se duÊ vodneÏ domnõÂvat, zÏe k takoveÂmu
posÏkozenõÂ dosÏlo, je vuÊ dce plavidla povinen neprodleneÏ
dopravit plavidlo k nejblizÏsÏõÂ meÏlcÏineÏ nebo na jineÂ bez-
pecÏneÂ mõÂsto.

§ 32

SpolecÏnaÂ havaÂrie

(1) Je-li plavidlo a prÏepravovaneÂ osoby nebo veÏci
ve spolecÏneÂm nebezpecÏõÂ (daÂle jen ¹spolecÏnaÂ havaÂrieª),
muÊ zÏe vuÊ dce plavidla rozhodnout o mimorÏaÂdnyÂch opa-
trÏenõÂch nebo vyÂdajõÂch na plavidle nebo veÏci v zaÂjmu
ochrany ostatnõÂch hodnot ohrozÏenyÂch spolecÏnou ha-
vaÂriõÂ.

(2) NaÂklady na odstraneÏnõÂ naÂsledkuÊ spolecÏneÂ ha-
vaÂrie se rozvrhujõÂ mezi plavidlo a veÏci pomeÏrneÏ podle
jejich hodnoty. Podrobnosti o jednotlivyÂch druzõÂch
naÂkladuÊ a zpuÊ sobu jejich rozvrhnutõÂ na odstraneÏnõÂ naÂ-
sledkuÊ spolecÏneÂ havaÂrie stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis.

CÏ AÂ ST VI

PROVOZOVAÂ NIÂ VODNIÂ DOPRAVY

§ 33

(1) Provozovat vodnõÂ dopravu pro cizõÂ potrÏeby
muÊ zÏe jen ten, kdo je spolehlivyÂ a maÂ koncesi.6)

(2) Za spolehlivou k provozovaÂnõÂ vodnõÂ dopravy
pro cizõÂ potrÏeby se nepovazÏuje osoba, kteraÂ provozo-
vala vodnõÂ dopravu pro cizõÂ potrÏeby v pruÊ beÏhu posled-
nõÂch trÏõÂ let prÏed podaÂnõÂm zÏaÂdosti neopraÂvneÏneÏ, a osoba,
ktereÂ byla v pruÊ beÏhu poslednõÂch trÏõÂ let prÏed podaÂnõÂm
zÏaÂdosti odejmuta koncese k provozovaÂnõÂ vodnõÂ do-
pravy z duÊ voduÊ porusÏovaÂnõÂ povinnostõÂ ulozÏenyÂch
praÂvnõÂmi prÏedpisy, ktereÂ s provozovaÂnõÂm vodnõÂ do-
pravy souvisejõÂ, nebo proto, zÏe neplnila podmõÂnky
stanoveneÂ v koncesi.

§ 34

Stanovisko k rozhodovaÂnõÂ o koncesi

Ve stanovisku potrÏebneÂm pro vydaÂnõÂ koncese6)
uvede plavebnõÂ uÂrÏad, zda zÏadatel o koncesi splnÏ uje
podmõÂnku spolehlivosti (§ 33), veÏcnyÂ, cÏasovyÂ a uÂzemnõÂ
rozsah provozovaÂnõÂ vodnõÂ dopravy, poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂ
podmõÂnky provozovaÂnõÂ vodnõÂ dopravy.
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§ 35

PraÂva a povinnosti provozovatele
verÏejneÂ vodnõÂ dopravy

(1) Provozovatel verÏejneÂ vodnõÂ dopravy je povi-
nen prÏepravit za sjednanou cenu osobu, kteraÂ o to
pozÏaÂdaÂ, a prÏijmout k prÏepraveÏ zaÂsilku za sjednanou
cenu,7) jsou-li splneÏny smluvnõÂ prÏepravnõÂ podmõÂnky
a nebraÂnõÂ-li mu v tom provoznõÂ podmõÂnky.

(2) Provozovatel verÏejneÂ vodnõÂ dopravy je daÂle
povinen prÏed zahaÂjenõÂm provozu zverÏejnit v Obchod-
nõÂm veÏstnõÂku smluvnõÂ prÏepravnõÂ podmõÂnky, za nichzÏ
bude verÏejnou dopravu provozovat, jõÂzdnõÂ rÏaÂd, tarif
a den zahaÂjenõÂ provozu.

§ 36

Doprava nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ

(1) PrÏedmeÏty a laÂtky, pro jejichzÏ povahu muÊ zÏe
byÂt ohrozÏena bezpecÏnost prÏepravovanyÂch osob a veÏcõÂ
nebo zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ (daÂle jen ¹nebezpecÏneÂ veÏciª)
stanoveneÂ provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem, lze prÏepravovat jen
na zaÂkladeÏ povolenõÂ plavebnõÂho uÂrÏadu. PodmõÂnky prÏe-
pravy nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ a naÂlezÏitosti zÏaÂdosti o jejõÂ
povolenõÂ stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis.

(2) PlavebnõÂ uÂrÏad je povinen informovat o vyda-
neÂm povolenõÂ podle odstavce 1 prÏõÂslusÏneÂ okresnõÂ
uÂrÏady,8) jejichzÏ uÂzemnõÂm obvodem bude prÏeprava ne-
bezpecÏnyÂch veÏcõÂ uskutecÏneÏna.

§ 37

MezinaÂrodnõÂ doprava

(1) Pro provozovaÂnõÂ vodnõÂ dopravy na uÂzemõÂ
nebo prÏes uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky zahranicÏnõÂm provo-
zovatelem je nutneÂ povolenõÂ plavebnõÂho uÂrÏadu, pokud
mezinaÂrodnõÂ smlouva, jõÂzÏ je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna,
nestanovõÂ jinak. ZahranicÏnõÂm provozovatelem vodnõÂ
dopravy je fyzickaÂ osoba s trvalyÂm pobytem nebo
praÂvnickaÂ osoba se sõÂdlem mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky, kteraÂ provozuje vodnõÂ dopravu plavidly evido-
vanyÂmi v plavebnõÂm rejstrÏõÂku cizõÂho staÂtu.

(2) PovolenõÂ muÊ zÏe byÂt vydaÂno zahranicÏnõÂmu pro-
vozovateli vodnõÂ dopravy, kteryÂ je podle prÏedpisuÊ plat-
nyÂch ve staÂteÏ, na jehozÏ uÂzemõÂ maÂ sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ,
opraÂvneÏn provozovat vodnõÂ dopravu. PovolenõÂ se ne-
vydaÂ, je-li pozÏadovanaÂ doprava v rozporu se zaÂjmy
CÏ eskeÂ republiky.

CÏ AÂ ST VII

VYÂ KON STAÂ TNIÂ SPRAÂVY V PLAVBEÏ

§ 38

(1) ZrÏizuje se spraÂvnõÂ uÂrÏad StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva
se sõÂdlem v Praze, kteryÂ je podrÏõÂzen Ministerstvu do-
pravy.

(2) V cÏele StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂvy je rÏeditel, kte-
reÂho jmenuje a odvolaÂvaÂ ministr dopravy.

(3) Statut StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂvy schvaluje ministr
dopravy.

§ 39

StaÂtnõÂ spraÂvu podle tohoto zaÂkona vykonaÂvajõÂ
plavebnõÂ uÂrÏady, kteryÂmi jsou Ministerstvo dopravy
a StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva.

§ 40

StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva vykonaÂvaÂ puÊ sobnost podle
tohoto zaÂkona s vyÂjimkou veÏcõÂ, ve kteryÂch rozhoduje
Ministerstvo dopravy.

§ 41

Ministerstvo dopravy

a) rozhoduje o schvaÂlenõÂ typu plavidla, s vyÂjimkou
malyÂch plavidel, plovoucõÂch strojuÊ a plovoucõÂch
zarÏõÂzenõÂ,

b) vydaÂvaÂ stanovisko pro rozhodovaÂnõÂ o koncesi
k provozovaÂnõÂ vodnõÂ dopravy,

c) rozhoduje o udeÏlenõÂ povolenõÂ pro provozovaÂnõÂ
mezinaÂrodnõÂ vodnõÂ dopravy,

d) je odvolacõÂm orgaÂnem ve spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ ve veÏ-
cech upravenyÂch tõÂmto zaÂkonem proti rozhodnutõÂ
StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂvy.

§ 42

StaÂtnõÂ dozor

(1) StaÂtnõÂ dozor na sledovanyÂch vodnõÂch cestaÂch
a provozu na nich vykonaÂvaÂ Ministerstvo dopravy
a StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva.

(2) StaÂtnõÂ dozor zahrnuje kromeÏ povinnostõÂ sta-
novenyÂch tõÂmto zaÂkonem rovneÏzÏ provaÂdeÏnõÂ staÂtnõÂho
pozÏaÂrnõÂho dozoru a preventivnõÂch pozÏaÂrnõÂch kontrol
nad plavidly podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu.9)
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7) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 265/1991 Sb., o puÊ sobnosti orgaÂnuÊ CÏ eskeÂ republiky v oblasti cen, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 135/1994 Sb.
8) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 425/1990 Sb., o okresnõÂch uÂrÏadech, uÂpraveÏ jejich puÊ sobnosti a o neÏkteryÂch dalsÏõÂch opatrÏenõÂch s tõÂm

souvisejõÂcõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
9) ZaÂkon cÏ. 133/1985 Sb., o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



(3) PrÏi vyÂkonu staÂtnõÂho dozoru poveÏrÏenaÂ osoba
dozõÂraÂ, zda spraÂvci sledovanyÂch vodnõÂch cest, provo-
zovateleÂ prÏõÂstavuÊ , provozovateleÂ plavidel a provozova-
teleÂ vodnõÂ dopravy plnõÂ povinnosti stanoveneÂ tõÂmto
zaÂkonem.

(4) ZjistõÂ-li poveÏrÏenaÂ osoba prÏi vyÂkonu dozoru
porusÏenõÂ povinnostõÂ stanovenyÂch tõÂmto zaÂkonem, po-
dle potrÏeby a povahy zjisÏteÏnyÂch nedostatkuÊ ulozÏõÂ roz-
hodnutõÂm zpuÊ sob a lhuÊ tu k odstraneÏnõÂ teÏchto nedo-
statkuÊ a jejich prÏõÂcÏin. OstatnõÂ praÂva a povinnosti poveÏ-
rÏenyÂch osob prÏi vyÂkonu staÂtnõÂho dozoru stanovõÂ
zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.10)

UklaÂdaÂnõÂ pokut

§ 43

(1) StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva muÊ zÏe ulozÏit pokutu azÏ
do vyÂsÏe 100 000 KcÏ:

a) fyzickeÂ i praÂvnickeÂ osobeÏ, kteraÂ zpuÊ sobõÂ prÏekaÂzÏku
provozu na sledovaneÂ vodnõÂ cesteÏ a nezajistõÂ bez-
pecÏnost provozu na nõÂ,

b) provozovateli prÏõÂstavu, kteryÂ nezajistõÂ bezpecÏnyÂ
provoz prÏõÂstavu, nebo neopraÂvneÏneÏ zastavõÂ nebo
omezõÂ provoz prÏõÂstavu,

c) provozovateli plavidla, kteryÂ provozuje plavidlo
bez osveÏdcÏenõÂ plavidla a plavidlo, ktereÂ lze provo-
zovat jen za podmõÂnky pojisÏteÏnõÂ provozovatele,
bez tohoto pojisÏteÏnõÂ,

d) provozovateli plavidla, kteryÂ provozuje plavidlo,
jezÏ svou konstrukcõÂ a technickyÂm stavem neodpo-
võÂdaÂ pozÏadavkuÊ m bezpecÏnosti provozu, obsluhu-
jõÂcõÂch osob, prÏepravovanyÂch osob a veÏcõÂ, ohrozÏuje
zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ nebo jehozÏ technickaÂ zpuÊ sobilost
nebyla schvaÂlena nebo nenõÂ-li opatrÏeno poznaÂva-
cõÂmi znaky nebo jednaÂ-li se o plovoucõÂ teÏleso pro-
vozovaneÂ bez povolenõÂ,

e) provozovateli plavidla, kteryÂ nezajistõÂ vedenõÂ pla-
vidla vuÊ dcem a posaÂdkou s platnyÂm pruÊ kazem
zpuÊ sobilosti,

f) provozovateli verÏejneÂ vodnõÂ dopravy, kteryÂ nezve-
rÏejnõÂ smluvnõÂ prÏepravnõÂ podmõÂnky, jõÂzdnõÂ rÏaÂd a tarif
ke dni zahaÂjenõÂ provozu,

g) provozovateli plavidla, kteryÂ neprÏizpuÊ sobil pro-
voz plavidla na vodnõÂ cesteÏ povaze a stavu vodnõÂ
cesty.

(2) StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva muÊ zÏe ulozÏit pokutu azÏ
do vyÂsÏe 500 000 KcÏ spraÂvci sledovaneÂ vodnõÂ cesty,
kteryÂ neplnõÂ povinnosti udrzÏovat, rÏaÂdneÏ znacÏit a zaji-
sÏt'ovat bezpecÏnost provozu sledovaneÂ vodnõÂ cesty.

(3) StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva muÊ zÏe ulozÏit pokutu azÏ
do vyÂsÏe 1 000 000 KcÏ:

a) provozovateli plavidla, kteryÂ uzÏõÂvaÂ verÏejneÂho prÏõÂ-
stavu plavidlem nalozÏenyÂm nebezpecÏnyÂmi veÏcmi
bez zvlaÂsÏtnõÂho povolenõÂ plavebnõÂho uÂrÏadu,

b) provozovateli vodnõÂ dopravy, kteryÂ nedodrzÏuje
podmõÂnky pro prÏepravu nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ,

c) provozovateli vodnõÂ dopravy, kteryÂ provozuje
mezinaÂrodnõÂ vodnõÂ dopravu bez povolenõÂ plaveb-
nõÂho uÂrÏadu.

§ 44

(1) Pokutu lze ulozÏit do dvou let ode dne, kdy se
StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva o porusÏenõÂ uvedenyÂch povin-
nostõÂ dozveÏdeÏla, nejpozdeÏji vsÏak do trÏõÂ let ode dne,
kdy k porusÏenõÂ dosÏlo.

(2) PrÏi stanovenõÂ vyÂsÏe pokuty se prÏihlõÂzÏõÂ k zaÂvazÏ-
nosti, vyÂznamu a dobeÏ trvaÂnõÂ protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ
a k rozsahu zpuÊ sobeneÂ sÏkody.

(3) Pokuty ulozÏeneÂ podle tohoto zaÂkona StaÂtnõÂ
plavebnõÂ spraÂva rovneÏzÏ vybere. Pokuty jsou prÏõÂjmem
staÂtnõÂho rozpocÏtu.

§ 45

ProjednaÂvaÂnõÂ prÏestupkuÊ

PorusÏenõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ pro provozovaÂnõÂ
plavby projednaÂvaÂ StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva podle obec-
nyÂch prÏedpisuÊ o prÏestupcõÂch.11)

CÏ AÂ ST VIII

SPOLECÏ NAÂ , PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ
USTANOVENIÂ

§ 46

RÏ õÂzenõÂ ve veÏcech upravenyÂch
tõÂmto zaÂkonem

V rÏõÂzenõÂ ve veÏcech upravenyÂch tõÂmto zaÂkonem se
postupuje podle obecnyÂch prÏedpisuÊ o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ,
pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

§ 47

UstanovenõÂ § 9 azÏ 21 a § 24 azÏ 27 se vztahujõÂ na
plavidla ArmaÂdy CÏ eskeÂ republiky a plavidla Policie
CÏ eskeÂ republiky, jejich vuÊ dce a cÏleny posaÂdek, pokud
zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis nestanovõÂ jinak.

§ 48

UstanovenõÂ vyhlaÂsÏky Ministerstva dopravy cÏ. 65/
/1967 Sb., o plaveckyÂch a naÂmorÏnickyÂch knõÂzÏkaÂch, se
nepouzÏijõÂ, pokud se tyÂkajõÂ vnitrozemskeÂ plavby.
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10) ZaÂkon cÏ. 552/1991 Sb., o staÂtnõÂ kontrole, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 166/1993 Sb.
11) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 200/1990 Sb., o prÏestupcõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



DoplneÏnõÂ souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ

§ 49

ZaÂkon cÏ. 138/1973 Sb., o vodaÂch (vodnõÂ zaÂkon), ve
zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 425/1990 Sb., se
doplnÏ uje takto:

V § 6 odst. 5 se na konci prvnõÂ veÏty prÏipojujõÂ tato
slova: ¹s vyÂjimkou vodnõÂch cest dopravneÏ vyÂznam-
nyÂchª.

§ 50

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 130/1974 Sb., o staÂtnõÂ
spraÂveÏ ve vodnõÂm hospodaÂrÏstvõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 49/1982 Sb., zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 425/1990 Sb. a zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 23/1992 Sb., se doplnÏ uje takto:

V § 5 põÂsm. g) se na konci za slova ¹vodnõÂch cestª
prÏipojujõÂ tato slova: ¹s vyÂjimkou vodnõÂch cest do-
pravneÏ vyÂznamnyÂch,ª.

§ 51

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

(1) PraÂva a zaÂvazky rozpocÏtoveÂ organizace StaÂtnõÂ
plavebnõÂ spraÂva zrÏõÂzeneÂ Ministerstvem dopravy existu-
jõÂcõÂ ke dni jejõÂho zrusÏenõÂ prÏechaÂzejõÂ dnem nabytõÂ uÂcÏin-
nosti tohoto zaÂkona na StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂvu zrÏõÂzenou
podle tohoto zaÂkona.

(2) Provozovatel plavidla, ktereÂ lze provozovat na
vodnõÂ cesteÏ jen za podmõÂnky pojisÏteÏnõÂ odpoveÏdnosti za
sÏkodu z provozu plavidla sjednaneÂho jeho provozova-
telem, je povinen sjednat toto pojisÏteÏnõÂ do dvou let od
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona. Do doby sjednaÂnõÂ tohoto
pojisÏteÏnõÂ, nejdeÂle vsÏak do dvou let od uÂcÏinnosti tohoto
zaÂkona, je povazÏovaÂn za provozovatele plavidla, kteryÂ
splnÏ uje podmõÂnku pojisÏteÏnõÂ podle tohoto zaÂkona.

(3) LodnõÂ osveÏdcÏenõÂ a zvlaÂsÏtnõÂ povolenõÂ pro pro-
voz plovoucõÂho zarÏõÂzenõÂ vydanaÂ podle prÏedpisuÊ plat-
nyÂch prÏed uÂcÏinnostõÂ tohoto zaÂkona se povazÏujõÂ za
osveÏdcÏenõÂ plavidla podle tohoto zaÂkona.

(4) PruÊ kazy zpuÊ sobilosti vuÊ dcuÊ plavidel a cÏlenuÊ
posaÂdek plavidel vydaneÂ podle prÏedpisuÊ platnyÂch
prÏed uÂcÏinnostõÂ tohoto zaÂkona zuÊ staÂvajõÂ v platnosti.

§ 52

ZmocnÏ ovacõÂ ustanovenõÂ

Ministerstvo dopravy vydaÂ praÂvnõÂ prÏedpisy k pro-
vedenõÂ § 3 odst. 1, § 3 odst. 2, § 6 odst. 3, § 8 odst. 4, § 9
odst. 1, § 10 odst. 1, § 10 odst. 2, § 10 odst. 3, § 10
odst. 5, § 11 odst. 1, § 17 odst. 1, § 17 odst. 3, § 18
odst. 2, § 19 odst. 1, § 20 odst. 1, § 21, § 24 odst. 1, § 24
odst. 2, § 25 odst. 1, § 25 odst. 3, § 25 odst. 5, § 28
odst. 4, § 32 odst. 2 a § 36 odst. 1.

§ 53

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏujõÂ se:

1. zaÂkon cÏ. 26/1964 Sb., o vnitrozemskeÂ plavbeÏ, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 126/1974 Sb.,

2. vyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. 137/
/1974 Sb., o vnitrozemskeÂ plavbeÏ, ve zneÏnõÂ vy-
hlaÂsÏky FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. 94/
/1976 Sb.,

3. narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ repu-
bliky cÏ. 11/1976 Sb., o evidenci vnitrozemskyÂch
plavidel,

4. vyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 65/1964 Sb.,
o prÏõÂstavnõÂm rÏaÂdu pro cÏeskoslovenskeÂ prÏõÂstavy,

5. vyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 66/1964 Sb.,
o prÏekladnõÂm a skladnõÂm rÏaÂdu pro prÏõÂstavy
urcÏeneÂ pro verÏejnou potrÏebu,

6. vyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 134/1964 Sb.,
o prÏepravnõÂm rÏaÂdu vodnõÂ dopravy, ve zneÏnõÂ vy-
hlaÂsÏky FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. 31/
/1982 Sb. a vyhlaÂsÏky FederaÂlnõÂho ministerstva
dopravy cÏ. 23/1984 Sb.,

7. vyÂnos FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. j.
15 000/1975-25, kteryÂm se urcÏujõÂ technickaÂ zarÏõÂ-
zenõÂ na plavidlech a v prÏõÂstavech, kteraÂ slouzÏõÂ
prÏõÂmeÂmu zabezpecÏenõÂ provozu vodnõÂ dopravy,
a stanovõÂ zpuÊ sob vyÂkonu dozoru nad teÏmito urcÏe-
nyÂmi technickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi (registrovaÂn v cÏaÂstce
27/1975 Sb.),

8. vyÂnos FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. j.
26 357/1975 o odborneÂ zpuÊ sobilosti cÏlenuÊ posaÂ-
dek vnitrozemskyÂch plavidel (registrovaÂn v cÏaÂstce
39/1975 Sb.),

9. vyÂnos FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. j.
22 690/1983-025 o vybavenõÂ rekreacÏnõÂch plavidel
plujõÂcõÂch v rezÏimu mezinaÂrodnõÂ plavby lodnõÂmi
dokumenty (registrovaÂn v cÏaÂstce 20/1984 Sb.),

10. vyÂnos FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. j.
9737/1984-025 o prÏepravaÂch vojenskyÂch kontej-
nerovyÂch zaÂsilek (registrovaÂn v cÏaÂstce 22/1984
Sb.),

11. vyÂnos FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. j.
19 486/1985-25 o vydaÂnõÂ PoveÏrÏenõÂ k vyÂkonu staÂt-
nõÂho odborneÂho dozoru nad vnitrozemskou plav-
bou (registrovaÂn v cÏaÂstce 33/1985 Sb.).

§ 54

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna 1995.
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Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.



PrÏõÂloha cÏ. 1

SoucÏaÂsti vodnõÂ cesty

SoucÏaÂstmi vodnõÂ cesty jsou:

1. opevneÏnõÂ brÏehuÊ , plavebnõÂ mosty, plavebnõÂ tunely
a lodnõÂ propusteÏ,

2. pobrÏezÏnõÂ obsluzÏneÂ cesty vodnõÂho toku, plavebnõÂ
znaky na hladineÏ, na brÏezõÂch, na mostech a na
jinyÂch objektech a zarÏõÂzenõÂch, kteraÂ krÏizÏujõÂ vodnõÂ
cesty a kilometraÂzÏ vodnõÂ cesty,

3. uzavõÂracõÂ objekty na plavebnõÂch kanaÂlech, zarÏõÂ-
zenõÂ pro regulaci stavu vody, naÂdrzÏe pro nalepsÏo-
vaÂnõÂ pruÊ tokuÊ na vodnõÂ cesteÏ, vodocÏty a vyÂstrazÏnaÂ
zarÏõÂzenõÂ,

4. jezy a ostatnõÂ vzdouvacõÂ zarÏõÂzenõÂ,

5. plavebnõÂ komory, lodnõÂ zdvihadla (svislaÂ nebo

sÏikmaÂ) vcÏetneÏ rejd a uÂspornyÂch komor, prÏõÂp. jinaÂ
speciaÂlnõÂ plavebnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro rÏõÂzenõÂ plavby a jejõÂ
bezpecÏnost,

6. vodnõÂ cÏaÂsti, brÏehoveÂ uÂpravy, naÂbrÏezÏnõÂ zdi a vyva-
zovacõÂ zarÏõÂzenõÂ prÏõÂstavuÊ ,

7. vyvazovacõÂ a vodõÂcõÂ zarÏõÂzenõÂ (kotevnõÂ boÂje, dalby,
zaÂchytneÂ kuÊ ly, dopravnõÂ majaÂky, svodidla a odraz-
neÂ traÂmy),

8. pohybliveÂ muÊ stky a ostatnõÂ zarÏõÂzenõÂ prÏõÂstavisÏt',

9. zarÏõÂzenõÂ k vybõÂraÂnõÂ plavebnõÂch poplatkuÊ ,

10. velõÂny a jinaÂ zarÏõÂzenõÂ a objekty, slouzÏõÂcõÂ bezpro-
strÏedneÏ k provozu vodnõÂ cesty nebo jejich sou-
cÏaÂstõÂ.
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PrÏõÂloha cÏ. 2

Seznam dopravneÏ vyÂznamnyÂch vyuzÏitelnyÂch vodnõÂch cest

VyuzÏitelnyÂmi vodnõÂmi cestami jsou:

1. vodnõÂ tok Labe od rÏõÂcÏnõÂho km 148,7 (Opatovice)
po rÏõÂcÏnõÂ km 102,2 (Chvaletice),

2. vodnõÂ tok Moravy od uÂstõÂ vodnõÂho toku BecÏvy po
soutok s vodnõÂm tokem Dyje, vcÏetneÏ pruÊ plavu
Otrokovice ± Rohatec,

3. vodnõÂ tok BecÏvy od PrÏerova po uÂstõÂ vodnõÂho toku
Moravy,

4. vodnõÂ tok Odry od Polanky na Odrou po staÂtnõÂ
hranici s Polskem,

5. vodnõÂ tok Ostravice pod uÂstõÂm LucÏiny,

6. vodnõÂ tok Berounky od rÏõÂcÏnõÂho km 37,0 po prÏõÂstav
RadotõÂn,

7. vodnõÂ tok OhrÏe od rÏõÂcÏnõÂho km 3,0 (TerezõÂn) po uÂstõÂ
do vodnõÂho toku Labe.
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ZAÂ KON

ze dne 26. kveÏtna 1995

o vinohradnictvõÂ a vinarÏstvõÂ a o zmeÏneÏ neÏkteryÂch

souvisejõÂcõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

OBECNAÂ USTANOVENIÂ

§ 1

PrÏedmeÏt uÂpravy

ZaÂkon upravuje ochranu reÂvy vinneÂ peÏstovaneÂ na
vinicõÂch stanovenõÂm vinarÏskyÂch regionuÊ , vinarÏskyÂch
oblastõÂ a vinarÏskyÂch obcõÂ a ochranu reÂvoveÂho võÂna
uvaÂdeÏneÂho do obeÏhu stanovenõÂm podmõÂnek pro zabez-
pecÏenõÂ jeho jakosti. RovneÏzÏ upravuje vedenõÂ vinohrad-
nickeÂ a vinarÏskeÂ evidence.

§ 2

VymezenõÂ pojmuÊ

Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona se rozumõÂ

a) vinohradnictvõÂm peÏstovaÂnõÂ reÂvy vinneÂ na vinici,
vyÂroba podnozÏoveÂ reÂvy, roubuÊ , reÂvovyÂch saze-
nic, vyÂsadba a osÏetrÏovaÂnõÂ vinic a sklizenÏ hroznuÊ ,

b) reÂvou vinnou odruÊ dy rodu Vitis, registrovaneÂ ve
StaÂtnõÂ odruÊ doveÂ knize1) jako odruÊ dy mosÏtoveÂ
nebo odruÊ dy stolnõÂ,

c) podnozÏovou reÂvou odruÊ dy reÂvy registrovaneÂ ve
StaÂtnõÂ odruÊ doveÂ knize1) jako podnozÏ pro reÂvu
vinnou, pouzÏõÂvaneÂ jako podnozÏe pro vypeÏstovaÂnõÂ
reÂvovyÂch sazenic,

d) reÂvovou sazenicõÂ sazenice naroubovaneÂ nebo pra-
vokorÏenneÂ reÂvy vinneÂ slouzÏõÂcõÂ k vypeÏstovaÂnõÂ vin-
neÂho kerÏe,

e) vinicõÂ pozemky s trvalou kulturou reÂvy vinneÂ
v celkoveÂm pocÏtu nejmeÂneÏ 200 kerÏuÊ nebo prÏesa-
hujõÂcõÂ celkovou plochu 300 m2,

f) hrozny plodenstvõÂ vyrostlaÂ na kerÏõÂch reÂvy vinneÂ
urcÏeneÂ pro prÏõÂmou spotrÏebu (stolnõÂ hrozny) nebo
pro vyÂrobu reÂvoveÂho võÂna (mosÏtoveÂ hrozny),

g) vinarÏstvõÂm vyÂroba võÂna, tj. zpracovaÂnõÂ hroznuÊ na
reÂvoveÂ võÂno, vcÏetneÏ jeho prÏetaÂcÏenõÂ, sÏkolenõÂ, skla-
dovaÂnõÂ a lahvovaÂnõÂ, za uÂcÏelem uvaÂdeÏnõÂ reÂvoveÂho
võÂna do obeÏhu,

h) stupneÏm cukernatosti obsah zkvasitelnyÂch cukruÊ
v hroznech vyjaÂdrÏenyÂ v kg ve 100 l reÂvoveÂho
mosÏtu,

i) reÂvovyÂm mosÏtem sÏt'aÂva zõÂskanaÂ oddeÏlenõÂm pev-
nyÂch cÏaÂstõÂ hroznuÊ reÂvy vinneÂ,

j) zahusÏteÏnyÂm reÂvovyÂm mosÏtem koncentraÂt. Postup
zõÂskaÂvaÂnõÂ tohoto koncentraÂtu z reÂvoveÂho mosÏtu
upravõÂ praÂvnõÂ prÏedpis vydanyÂ Ministerstvem ze-
meÏdeÏlstvõÂ (daÂle jen ¹ministerstvoª),

k) reÂvovyÂm võÂnem naÂpoj vyrobenyÂ alkoholovyÂm
kvasÏenõÂm reÂvoveÂho mosÏtu, a to bud' uÂplnyÂm,
nebo cÏaÂstecÏnyÂm,

l) konzervacÏnõÂmi laÂtkami laÂtky zabranÏ ujõÂcõÂ druhot-
neÂmu kvasÏenõÂ võÂna,

m) prÏõÂdatnyÂmi laÂtkami laÂtky, ktereÂ nejsou prÏedmeÏtem
samostatneÂho konzumu a pouzÏõÂvajõÂ se za uÂcÏelem
ovlivneÏnõÂ neÏkteryÂch vlastnostõÂ reÂvoveÂho võÂna nebo
z technologickyÂch duÊ voduÊ ,

n) sÏkolenõÂm võÂna technologickyÂ postup provaÂdeÏnyÂ za
uÂcÏelem odstraneÏnõÂ nezÏaÂdoucõÂch laÂtek a zvyÂsÏenõÂ
kvality reÂvoveÂho võÂna,

o) uvaÂdeÏnõÂm do obeÏhu nabõÂzenõÂ k prodeji, obchodnõÂ
skladovaÂnõÂ, prodej nebo jakyÂkoliv jinyÂ zpuÊ sob
prÏevodu na jineÂ osoby za uÂcÏelem dosazÏenõÂ zisku,

p) peÏstitelem reÂvy vinneÂ osoba, kteraÂ se zabyÂvaÂ vino-
hradnictvõÂm,

r) vyÂrobcem reÂvoveÂho võÂna osoba, kteraÂ se zabyÂvaÂ
vinarÏstvõÂm.

§ 3

UÂ strÏednõÂ kontrolnõÂ a zkusÏebnõÂ uÂ stav zemeÏdeÏlskyÂ

UÂ strÏednõÂ kontrolnõÂ a zkusÏebnõÂ uÂstav zemeÏdeÏlskyÂ
(daÂle jen ¹uÂstavª) je spraÂvnõÂm uÂrÏadem. UÂ stav je pod-
rÏõÂzen ministerstvu. VykonaÂvaÂ puÊ sobnost stanovenou
tõÂmto zaÂkonem a puÊ sobnost stanovenou zvlaÂsÏtnõÂmi zaÂ-
kony.2)
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1) § 5 odst. 3 zaÂkona cÏ. 61/1964 Sb., o rozvoji rostlinneÂ vyÂroby, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
2) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 61/1964 Sb.



CÏ AÂ ST DRUHAÂ

VINOHRADNICTVIÂ

§ 4

Pro zaklaÂdaÂnõÂ vinice smeÏjõÂ byÂt pouzÏõÂvaÂny pouze
reÂvoveÂ sazenice uznaneÂ uÂstavem podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏed-
pisuÊ .3)

§ 5

(1) UÂ zemneÏ se peÏstovaÂnõÂ reÂvy vinneÂ rozdeÏluje na
vinarÏskeÂ regiony, vinarÏskeÂ oblasti a vinarÏskeÂ obce.

(2) VinarÏskeÂ regiony jsou cÏeskyÂ a moravskyÂ.

(3) Region cÏeskyÂ je uÂzemõÂ vymezeneÂ obcõÂ Praha,
okresy Praha-vyÂchod, Praha-zaÂpad, Beroun, MladaÂ
Boleslav, MeÏlnõÂk, LitomeÏrÏice, Louny, Most a KutnaÂ
Hora, ve kteryÂch se nachaÂzejõÂ stanoveneÂ vinarÏskeÂ ob-
lasti a vinarÏskeÂ obce.

(4) Region moravskyÂ je uÂzemõÂ vymezeneÂ okresy
Brno-meÏsto, Brno-venkov, Znojmo, BrÏeclav, HodonõÂn,
UherskeÂ HradisÏteÏ, KromeÏrÏõÂzÏ , VysÏkov, TrÏebõÂcÏ, ProsteÏ-
jov a ZlõÂn, ve kteryÂch se nachaÂzejõÂ stanoveneÂ vinarÏskeÂ
oblasti a vinarÏskeÂ obce.

(5) VinarÏskeÂ oblasti jsou tvorÏeny katastraÂlnõÂmi
uÂzemõÂmi vinarÏskyÂch obcõÂ s podobnyÂmi puÊ dneÏklimatic-
kyÂmi podmõÂnkami, vinarÏskeÂ obce jsou tvorÏeny uÂze-
mõÂmi obcõÂ4) ve vinarÏskyÂch oblastech s vinicÏnyÂmi plo-
chami.

(6) VinarÏskeÂ oblasti v regionu cÏeskeÂm jsou prazÏ-
skaÂ, meÏlnickaÂ, roudnickaÂ, zÏernoseckaÂ, mosteckaÂ a cÏaÂ-
slavskaÂ.

(7) VinarÏskeÂ oblasti v regionu moravskeÂm jsou
brneÏnskaÂ, bzeneckaÂ, mikulovskaÂ, muteÏnickaÂ, velko-
pavlovickaÂ, znojemskaÂ, straÂzÏnickaÂ, kyjovskaÂ, uhersko-
hradisÏt'skaÂ a PodluzÏõÂ.

(8) Ministerstvo stanovõÂ praÂvnõÂm prÏedpisem

a) seznam vinarÏskyÂch obcõÂ v jednotlivyÂch vinarÏskyÂch
oblastech,

b) odruÊ dy reÂvy vinneÂ v jednotlivyÂch vinarÏskyÂch ob-
lastech, z jejichzÏ hroznuÊ lze vyraÂbeÏt reÂvoveÂ võÂno
s prÏõÂvlastkem.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

VINARÏ STVIÂ

§ 6

TrÏõÂdeÏnõÂ reÂvoveÂho võÂna

ReÂvoveÂ võÂno uvaÂdeÏneÂ do obeÏhu se podle cukerna-
tosti hroznuÊ , z nichzÏ bylo vyrobeno, trÏõÂdõÂ na

a) reÂvoveÂ võÂno stolnõÂ,
b) reÂvoveÂ võÂno jakostnõÂ,
c) reÂvoveÂ võÂno s prÏõÂvlastkem.

§ 7

ReÂvoveÂ võÂno stolnõÂ

(1) ReÂvoveÂ võÂno stolnõÂ smõÂ byÂt vyraÂbeÏno pouze
z hroznuÊ , ktereÂ dosaÂhly nejmeÂneÏ 11 stupnÏ uÊ cukerna-
tosti, nebo z reÂvoveÂho võÂna z dovozu.

(2) Pokud je reÂvoveÂ võÂno stolnõÂ oznacÏeno jako
cÏeskeÂ nebo moravskeÂ, nesmõÂ prÏõÂdavek jinyÂch reÂvovyÂch
võÂn vyrobenyÂch z hroznuÊ jineÂ nezÏ domaÂcõÂ produkce
nebo reÂvoveÂho võÂna z dovozu prÏekrocÏit 15 % objemu.

(3) ReÂvovaÂ võÂna stolnõÂ nesmõÂ byÂt oznacÏena naÂ-
zvem odruÊ dy a naÂzvem oblasti.

§ 8

ReÂvoveÂ võÂno jakostnõÂ

(1) ReÂvoveÂ võÂno jakostnõÂ smõÂ byÂt vyraÂbeÏno pouze
ve dvou druzõÂch, a to jako znaÂmkoveÂ reÂvoveÂ võÂno
jakostnõÂ nebo jako odruÊ doveÂ reÂvoveÂ võÂno jakostnõÂ.

(2) Druh znaÂmkoveÂ reÂvoveÂ võÂno jakostnõÂ smõÂ byÂt
vyraÂbeÏno jakostnõÂ uÂpravou odruÊ dovyÂch reÂvovyÂch võÂn
a musõÂ mõÂt staÂlou jakost.

(3) Druh odruÊ doveÂ reÂvoveÂ võÂno jakostnõÂ smõÂ byÂt
vyraÂbeÏno z hroznuÊ domaÂcõÂ produkce odruÊ d registro-
vanyÂch ve StaÂtnõÂ odruÊ doveÂ knize,1) ktereÂ dosaÂhly nej-
meÂneÏ 15 stupnÏ uÊ cukernatosti, nebo dovezenyÂch
hroznuÊ o cukernatosti nejmeÂneÏ 15 stupnÏ uÊ nebo uÂpra-
vou odruÊ doveÂho reÂvoveÂho võÂna z dovozu. PrÏi pouzÏitõÂ
hroznuÊ nebo reÂvoveÂho võÂna z dovozu v podõÂlu nad
50 % musõÂ byÂt uveden staÂt, odkud byly hrozny nebo
reÂvoveÂ võÂno dovezeny. U odruÊ dovyÂch reÂvovyÂch võÂn
jakostnõÂch smõÂ prÏõÂmeÏs jineÂ odruÊ dy dosaÂhnout nejvyÂsÏe
15 %.

(4) OdruÊ doveÂ reÂvoveÂ võÂno jakostnõÂ musõÂ byÂt
oznacÏeno vinarÏskou oblastõÂ a muÊ zÏe byÂt oznacÏeno
i vinarÏskou obcõÂ.

§ 9

ReÂvoveÂ võÂno s prÏõÂvlastkem

(1) ReÂvoveÂ võÂno s prÏõÂvlastkem smõÂ byÂt vyraÂbeÏno
pouze ve trÏech druzõÂch, a to jako kabinet, pozdnõÂ sbeÏr
a vyÂbeÏr z hroznuÊ , z hroznuÊ odruÊ d reÂvy vinneÂ domaÂcõÂ
produkce stanovenyÂch provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem. ReÂvoveÂ
võÂno s prÏõÂvlastkem musõÂ obsahovat nejmeÂneÏ 90 %
oznacÏeneÂ odruÊ dy a musõÂ neÂst prÏesneÂ oznacÏenõÂ vinarÏskeÂ
oblasti a vinarÏskeÂ obce, v nõÂzÏ byly vypeÏstovaÂny hrozny.

(2) Druh kabinet je dovoleno vyraÂbeÏt jen z hroz-
nuÊ , ktereÂ dosaÂhly nejmeÂneÏ 19 stupnÏ uÊ cukernatosti.
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3) § 12 zaÂkona cÏ. 61/1964 Sb.
4) § 1 odst. 2 zaÂkona CÏ NR cÏ. 367/1990 Sb., o obcõÂch (obecnõÂ zrÏõÂzenõÂ), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



(3) Druh pozdnõÂ sbeÏr je dovoleno vyraÂbeÏt jen
z hroznuÊ , ktereÂ dosaÂhly nejmeÂneÏ 21 stupnÏ uÊ cukerna-
tosti.

(4) Druh vyÂbeÏr z hroznuÊ je dovoleno vyraÂbeÏt jen
z hroznuÊ , ktereÂ dosaÂhly nejmeÂneÏ 24 stupnÏ uÊ cukerna-
tosti.

(5) ReÂvoveÂ võÂno s prÏõÂvlastkem je dovoleno vyraÂ-
beÏt pouze z hroznuÊ , jejichzÏ odruÊ da, puÊ vod, cukerna-
tost a hmotnost byla oveÏrÏena podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂ-
kona.5)

§ 10

VyÂroba reÂvoveÂho võÂna

(1) VyÂrobce reÂvoveÂho võÂna smõÂ vyraÂbeÏt reÂvoveÂ
võÂno jen z cÏerstvyÂch hroznuÊ , prÏõÂdatnyÂch a konzervacÏ-
nõÂch laÂtek, ktereÂ odpovõÂdajõÂ pozÏadavkuÊ m stanovenyÂm
tõÂmto zaÂkonem, provaÂdeÏcõÂmi a zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy.6)

(2) VyÂrobce reÂvoveÂho võÂna je povinen dodrzÏovat
pozÏadavky na vyÂrobu, jakost a zdravotnõÂ nezaÂvadnost
stanoveneÂ tõÂmto zaÂkonem, provaÂdeÏcõÂmi prÏedpisy
a zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy.7)

(3) VyÂrobce reÂvoveÂho võÂna je povinen zajistit sou-
stavnou kontrolu sveÂ produkce zpuÊ sobem stanovenyÂm
provaÂdeÏcõÂmi prÏedpisy a veÂst o tom evidenci.

(4) Ministerstvo stanovõÂ praÂvnõÂm prÏedpisem

a) podrobnosti o trÏõÂdeÏnõÂ a o pozÏadavcõÂch na jakost
reÂvoveÂho võÂna,

b) podrobnosti o vyÂrobeÏ reÂvoveÂho võÂna,

c) zpuÊ sob provaÂdeÏnõÂ kontroly produkce vcÏetneÏ od-
beÏru vzorkuÊ ,

d) normy technologickyÂch ztraÂt prÏi vyÂrobeÏ võÂna.

§ 11

OmezenõÂ prÏi vyÂrobeÏ a uvaÂdeÏnõÂ
reÂvoveÂho võÂna do obeÏhu

Je zakaÂzaÂno

a) doslazovat reÂvoveÂ mosÏty pro vyÂrobu stolnõÂch
a jakostnõÂch reÂvovyÂch võÂn rafinovanyÂm cukrem
nebo zahusÏteÏnyÂm reÂvovyÂm mosÏtem

1. nad 21 stupnÏ uÊ cukernatosti pro vyÂrobu reÂvo-
vyÂch võÂn bõÂlyÂch,

2. nad 22 stupnÏ uÊ cukernatosti pro vyÂrobu reÂvo-
vyÂch võÂn cÏervenyÂch,

b) prÏislazovat reÂvoveÂ võÂno s prÏõÂvlastkem a doslazovat
reÂvoveÂ mosÏty pro jejich vyÂrobu,

c) konzervovat reÂvovaÂ võÂna s prÏõÂvlastkem chemic-
kyÂmi laÂtkami s vyÂjimkou konzervovaÂnõÂ pouzÏitõÂm
daÂvek oxidu sirÏicÏiteÂho v mnozÏstvõÂ stanoveneÂm
zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem,8)

d) uzÏõÂvat takoveÂ laÂtky nebo vyÂrobnõÂ postupy, ktereÂ
jsou zpuÊ sobileÂ

1. reÂvoveÂ võÂno rozmnozÏovat,

2. ovlivnÏ ovat zaÂkladnõÂ vlastnosti reÂvoveÂho võÂna,
jako je prÏirozenyÂ extrakt nebo prÏirozenaÂ
skladba buketnõÂch a aromatickyÂch laÂtek, s vyÂ-
jimkou obsahu kyselin,

3. zmeÏnit chemickeÂ slozÏenõÂ reÂvoveÂho võÂna tak, zÏe
nelze zjistit, zda bylo vyrobeno vyÂlucÏneÏ kva-
sÏenõÂm reÂvoveÂho mosÏtu, nejde-li o vyÂrobky
z reÂvoveÂho võÂna, u kteryÂch je uÂprava povolena
provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem,

e) skladovat võÂna ovocnaÂ nebo jejich smeÏsi v prosto-
raÂch, kde se skladuje reÂvoveÂ võÂno, nejsou-li tato
võÂna oddeÏleneÏ umõÂsteÏna a zrÏetelneÏ oznacÏena,

f) oznacÏovat jako reÂvoveÂ võÂno

1. naÂpoje prÏipraveneÂ ze zrÏedeÏneÂho reÂvoveÂho mosÏ-
tu,

2. reÂvovyÂ mosÏt a reÂvoveÂ võÂno prÏipraveneÂ jinyÂm
postupem a s pouzÏitõÂm jinyÂch konzervacÏnõÂch
a prÏõÂdatnyÂch laÂtek, nezÏ stanovõÂ tento zaÂkon
a provaÂdeÏcõÂ prÏedpis,

3. alkoholickyÂ naÂpoj vyrobenyÂ alkoholovyÂm kva-
sÏenõÂm vyÂluhuÊ z matolin (druhaÂk),

4. alkoholickyÂ naÂpoj vyrobenyÂ kvasÏenõÂm zrÏedeÏ-
nyÂch a doslazenyÂch kvasnicÏnyÂch kaluÊ (kvasni-
cÏaÂk),

5. smeÏsi reÂvoveÂho võÂna s alkoholickyÂmi naÂpoji
vyrobenyÂmi z ovoce, sladu, medu, rostlin
nebo jejich vyÂluhuÊ ,
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5) § 3 odst. 1 põÂsm. f) zaÂkona CÏ NR cÏ. 63/1986 Sb., o CÏ eskeÂ zemeÏdeÏlskeÂ a potravinaÂrÏskeÂ inspekci.
6) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 20/1966 Sb., o peÂcÏi o zdravõÂ lidu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
7) VyÂnos Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ SR cÏ. 75/1990 sb. Hyg. prÏ. o mikrobiologickyÂch pozÏadavcõÂch na pozÏivatiny a jejich

obaly (vyhlaÂsÏenyÂ pod cÏ. 374/1991 Sb.).
SmeÏrnice Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ SR cÏ. 68/1985 sb. Hyg. prÏ. o hygienickyÂch pozÏadavcõÂch na kovoveÂ obaly (regis-
trovaneÂ v cÏaÂstce cÏ. 34/1985 Sb.).
SmeÏrnice Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ SR cÏ. 49/1978 sb. Hyg. prÏ. o hygienickyÂch pozÏadavcõÂch na plasty a prÏedmeÏty z plastuÊ
prÏichaÂzejõÂcõÂ do styku s pozÏivatinami, ve zneÏnõÂ vyÂnosu cÏ. 73/1989 sb. Hyg. prÏ. (registrovaneÂ v cÏaÂstkaÂch 13/1978 Sb. a 8/1989
Sb.).

8) SmeÏrnice Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ SR cÏ. 50/1978 sb. Hyg. prÏ. o cizorodyÂch laÂtkaÂch v pozÏivatinaÂch, ve zneÏnõÂ smeÏrnic
cÏ. 63/1984 sb. Hyg. prÏ. a smeÏrnic cÏ. 69/1986 sb. Hyg. prÏ. (registrovaneÂ v cÏaÂstkaÂch 21/1978 Sb., 19/1984 Sb. a 7/1986 Sb.).



g) pouzÏõÂvat
1. nõÂzkokalorickaÂ nebo nekalorickaÂ sladidla pro

uÂpravu sladkosti võÂna, s vyÂjimkou võÂn urcÏe-
nyÂch pro diabetiky,

2. syntetickeÂ esence nebo vonÏ aveÂ laÂtky, syntetickaÂ
a prÏõÂrodnõÂ barviva, s vyÂjimkou cÏerveneÂho bar-
viva z modryÂch hroznuÊ reÂvy vinneÂ,

3. kyselinu citronovou, nejde-li o vyÂrobu sÏumi-
vyÂch võÂn,

h) uvaÂdeÏt do obeÏhu reÂvoveÂ võÂno, jestlizÏe
1. jsou prÏekrocÏeny hodnoty obsahu zdravõÂ sÏkod-

livyÂch laÂtek stanovenyÂch zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy,9)
2. nebyly dodrzÏeny pozÏadavky na jakost stano-

veneÂ provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem,
3. neodpovõÂdaÂ zatrÏõÂdeÏnõÂ podle § 6,
4. je neoznacÏeneÂ nebo nespraÂvneÏ oznacÏeneÂ podle

§ 13,
5. nebylo ministerstvem rozhodnuto o jeho za-

trÏõÂdeÏnõÂ podle § 14, jde-li o odruÊ doveÂ reÂvoveÂ
võÂno jakostnõÂ a reÂvoveÂ võÂno s prÏõÂvlastkem.

§ 12

BalenõÂ

(1) ReÂvoveÂ võÂno smõÂ byÂt prÏi uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu
baleno pouze do obaluÊ a obalovyÂch materiaÂluÊ , ktereÂ
odpovõÂdajõÂ pozÏadavkuÊ m stanovenyÂm zvlaÂsÏtnõÂmi prÏed-
pisy7) a chraÂnõÂ je prÏed znehodnocenõÂm nebo zkazÏenõÂm.
Obal nesmõÂ neprÏõÂzniveÏ ovlivnÏ ovat jakost a zdravotnõÂ
nezaÂvadnost reÂvoveÂho võÂna. ReÂvoveÂ võÂno s prÏõÂvlastkem
smõÂ byÂt plneÏno pouze do skleneÏnyÂch lahvõÂ o obsahu do
0,75 l. Toto omezenõÂ se nevztahuje na reÂvoveÂ võÂno
s prÏõÂvlastkem dovaÂzÏeneÂ v lahvõÂch.

(2) Lahve musõÂ byÂt uzavrÏeny funkcÏneÏ vyhovujõÂ-
cõÂmi a zdravotneÏ nezaÂvadnyÂmi uzaÂveÏry.

§ 13

OznacÏovaÂnõÂ

(1) ReÂvoveÂ võÂno v balenõÂ urcÏeneÂm pro spotrÏebi-
tele10) musõÂ byÂt na obale opatrÏeno teÏmito uÂdaji

a) naÂzev a sõÂdlo, poprÏõÂpadeÏ jmeÂno a trvalyÂ pobyt
vyÂrobce reÂvoveÂho võÂna, poprÏõÂpadeÏ osoby, kteraÂ
reÂvoveÂ võÂno uvaÂdõÂ do obeÏhu,

b) obchodnõÂ naÂzev vyÂrobku se zatrÏõÂdeÏnõÂm podle § 6,
poprÏõÂpadeÏ podle provaÂdeÏcõÂho prÏedpisu a u odruÊ -
dovyÂch reÂvovyÂch võÂn jakostnõÂch a reÂvovyÂch võÂn
s prÏõÂvlastkem takeÂ naÂzev odruÊ dy,

c) zemeÏ puÊ vodu u reÂvovyÂch võÂn dovaÂzÏenyÂch nebo
vyrobenyÂch z dovezenyÂch hroznuÊ , prÏesaÂhne-li je-
jich podõÂl 50 %,

d) obsah balenõÂ,

e) vyÂrobnõÂ uÂdaje v porÏadõÂ rok lahvovaÂnõÂ, cÏõÂslo vyÂ-
robnõÂ partie, u reÂvovyÂch võÂn s prÏõÂvlastkem takeÂ
rok sklizneÏ hroznuÊ ,

f) informace o zarÏazenõÂ reÂvoveÂho võÂna podle obsahu
cukru,

g) obsah alkoholu a pouzÏiteÂ chemickeÂ konzervacÏnõÂ
prostrÏedky vcÏetneÏ jejich mnozÏstvõÂ.

(2) Je-li võÂno urcÏeno pro urcÏityÂ okruh spotrÏebiteluÊ
(võÂno pro diabetiky), musõÂ byÂt tento uÂdaj uveden na
obale.

(3) ReÂvovaÂ võÂna s prÏõÂvlastkem musõÂ mõÂt na obale
uvedenou vinarÏskou oblast a vinarÏskou obec.

(4) Obaly s reÂvovyÂm võÂnem stolnõÂm a jakostnõÂm
uvaÂdeÏneÂ do obeÏhu nikoliv v balenõÂ urcÏeneÂm pro spo-
trÏebitele musõÂ byÂt vzÏdy opatrÏeny uÂdaji uvedenyÂmi
v odstavci 1 põÂsm. a), b), c), d), f) a g) a cÏõÂslem vyÂrobnõÂ
partie.

(5) UÂ daje na obale urcÏeneÂm pro spotrÏebitele musõÂ
byÂt uvedeny v jazyce cÏeskeÂm.

(6) Ministerstvo stanovõÂ praÂvnõÂm prÏedpisem prÏõÂ-
pustneÂ odchylky od obsahu balenõÂ urcÏeneÂho pro spo-
trÏebitele.

§ 14

OdbeÏr vzorkuÊ

(1) VyÂrobce reÂvoveÂho võÂna a osoba, kteraÂ je uvaÂdõÂ
do obeÏhu, jsou povinni prÏed uvedenõÂm do obeÏhu
umozÏnit ministerstvu odbeÏr vzorkuÊ k ohodnocenõÂ
v nezbytneÏ nutneÂm mnozÏstvõÂ, a to u odruÊ doveÂho reÂ-
voveÂho võÂna jakostnõÂho a reÂvoveÂho võÂna s prÏõÂvlastkem
z kazÏdeÂho roku sklizneÏ a u reÂvoveÂho võÂna dovezeneÂho
ze zahranicÏõÂ v cisternaÂch nebo sudech vzÏdy po dovozu.

(2) Po ohodnocenõÂ reÂvovyÂch võÂn podle odstavce 1
ministerstvo rozhodne, zda toto võÂno lze uveÂst do
obeÏhu, a v kladneÂm prÏõÂpadeÏ rozhodne o jeho zatrÏõÂdeÏnõÂ
podle § 6.

(3) Ministerstvo stanovõÂ praÂvnõÂm prÏedpisem zpuÊ -
sob odbeÏru a velikost vzorkuÊ reÂvovyÂch võÂn uvedenyÂch
v odstavci 1 a postup prÏi jejich hodnocenõÂ.

§ 15

Prodej naleÂvaneÂho reÂvoveÂho võÂna

PrÏi prodeji naleÂvaneÂho reÂvoveÂho võÂna je zakaÂzaÂno
mõÂsit reÂvoveÂ võÂno z nacÏatyÂch lahvõÂ. MõÂsenõÂ reÂvoveÂho
võÂna s vodu, sodovkou cÏi mineraÂlkou (vinnyÂ strÏik) je
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9) SmeÏrnice Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ SR cÏ. 50/1978 sb. Hyg. prÏ., ve zneÏnõÂ smeÏrnic cÏ. 63/1984 sb. Hyg. prÏ. a smeÏrnic cÏ. 69/
/1986 sb. Hyg. prÏ. (registrovaneÂ v cÏaÂstkaÂch 21/1978 Sb., 19/1984 Sb. a 7/1986 Sb.).
VyÂnos Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ R cÏ. 75/1990 sb. Hyg. prÏ. (vyhlaÂsÏenyÂ pod cÏ. 374/1991 Sb.).

10) § 2 odst. 1 põÂsm. a) zaÂkona cÏ. 634/1992 Sb., o ochraneÏ spotrÏebitele, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



dovoleno pouze na prÏaÂnõÂ zaÂkaznõÂka a v jeho prÏõÂtom-
nosti. PrÏi podaÂvaÂnõÂ reÂvoveÂho võÂna v originaÂlnõÂ lahvi smõÂ
byÂt lahev otvõÂraÂna jen prÏed zaÂkaznõÂkem.

§ 16

SkladovaÂnõÂ reÂvoveÂho võÂna

(1) ReÂvoveÂ võÂno urcÏeneÂ k uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu smõÂ
byÂt skladovaÂno jen v temnyÂch skladovacõÂch prostoraÂch
bez prÏõÂmeÂho dennõÂho sveÏtla, prÏi teplotaÂch od 6 do
15 8C.

(2) ReÂvoveÂ võÂno prÏi skladovaÂnõÂ v naÂdobaÂch i lah-
võÂch musõÂ byÂt rÏaÂdneÏ oznacÏeno, aby nemohlo dojõÂt
k nezÏaÂdoucõÂ zaÂmeÏneÏ a vzÏdy bylo mozÏneÂ prokaÂzat puÊ -
vod a jedinecÏnost reÂvoveÂho võÂna.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

VINOHRADNICKAÂ A VINARÏ SKAÂ EVIDENCE

§ 17

(1) VesÏkereÂ vinice podleÂhajõÂ evidenci. Evidenci
vede uÂstav, kteryÂ teÂzÏ prÏideÏluje pozemkuÊ m, na kteryÂch
jsou zalozÏeny vinice, registracÏnõÂ cÏõÂslo.

(2) PeÏstitel reÂvy vinneÂ je povinen do jednoho meÏ-
sõÂce od praÂvnõÂ moci uÂzemnõÂho rozhodnutõÂ o vyuzÏitõÂ
uÂzemõÂ11) pozÏaÂdat uÂstav o prÏideÏlenõÂ registracÏnõÂho cÏõÂsla
pozemkuÊ m uvedenyÂm v odstavci 1.

(3) UÂ stav je povinen peÏstiteli reÂvy vinneÂ prÏideÏlit
registracÏnõÂ cÏõÂslo do jednoho meÏsõÂce ode dne obdrzÏenõÂ
zÏaÂdosti podle odstavce 2.

(4) PeÏstitel reÂvy vinneÂ je povinen pozemky uve-
deneÂ v odstavci 1 oznacÏit prÏideÏlenyÂm registracÏnõÂm cÏõÂs-
lem a zrusÏenõÂ vinice neprodleneÏ oznaÂmit uÂstavu.

§ 18

(1) PeÏstitel reÂvy vinneÂ je povinen veÂst pruÊ kaznou
evidenci, ze ktereÂ musõÂ byÂt zrÏejmaÂ plocha vinic s cÏle-
neÏnõÂm podle vysaÂzenyÂch odruÊ d a pocÏtu kerÏuÊ , uÂzemnõÂ
rozhodnutõÂ o vyuzÏitõÂ uÂzemõÂ11) a registracÏnõÂ cÏõÂslo, uÂdaje
o pouzÏiteÂm chemickeÂm osÏetrÏovaÂnõÂ vinic a o hmotnosti
a cukernatosti sklizenyÂch hroznuÊ a jejich prodeji.

(2) VyÂrobce reÂvoveÂho võÂna je povinen veÂst pruÊ -
kaznou evidenci o hmotnosti a cukernatosti nakoupe-
nyÂch a zpracovanyÂch hroznuÊ nebo objemu reÂvoveÂho
mosÏtu, o hmotnosti nakoupeneÂho a zpracovaneÂho ra-
finovaneÂho cukru a o objemu vyrobeneÂho reÂvoveÂho
võÂna.

(3) Povinnost podle odstavce 2 se vztahuje prÏimeÏ-
rÏeneÏ na vedenõÂ evidence vyÂroby a uzÏitõÂ alkoholickyÂch
naÂpojuÊ vyrobenyÂch z vyÂluhu matolin a zrÏedeÏnyÂch
kvasnicÏnyÂch kaluÊ .

(4) Evidence podle odstavcuÊ 1 azÏ 3 a souvisejõÂcõÂ
doklady musõÂ byÂt uchovaÂvaÂny po dobu peÏti let a musõÂ
byÂt prÏedlozÏeny na pozÏaÂdaÂnõÂ orgaÂnuÊ m dozoru.

(5) Ministerstvo upravõÂ praÂvnõÂm prÏedpisem po-
drobnosti o vedenõÂ evidence podle odstavcuÊ 1 azÏ 3
a zpuÊ sob vedenõÂ evidence o zaÂsobaÂch a obeÏhu reÂvo-
veÂho võÂna.

CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

DOZOR

§ 19

OrgaÂny dozoru nad dodrzÏovaÂnõÂm povinnostõÂ sta-
novenyÂch tõÂmto zaÂkonem jsou uÂstav, pokud jde o vino-
hradnictvõÂ, a CÏ eskaÂ zemeÏdeÏlskaÂ a potravinaÂrÏskaÂ in-
spekce (daÂle jen ¹inspekceª), pokud jde o vinarÏstvõÂ.

§ 20

OrgaÂny dozoru

a) dozõÂrajõÂ na dodrzÏovaÂnõÂ povinnostõÂ stanovenyÂch
tõÂmto zaÂkonem a provaÂdeÏcõÂmi prÏedpisy,

b) zjisÏt'ujõÂ prÏõÂcÏiny nedostatkuÊ a osoby za neÏ odpo-
veÏdneÂ,

c) podle potrÏeby a povahy zjisÏteÏnyÂch nedostatkuÊ
uklaÂdajõÂ rozhodnutõÂm zpuÊ sob a lhuÊ tu k odstra-
neÏnõÂ teÏchto nedostatkuÊ a jejich prÏõÂcÏin.

§ 21

(1) OpraÂvneÏnõÂ a povinnosti pracovnõÂkuÊ orgaÂnuÊ
dozoru a kontrolovanyÂch osob jsou stanoveny zvlaÂsÏt-
nõÂmi prÏedpisy.12)

(2) Za odebraneÂ kontrolnõÂ vzorky se peÏstiteli reÂvy
vinneÂ nebo vyÂrobci reÂvoveÂho võÂna poskytuje naÂhrada
do vyÂsÏe vyÂrobnõÂ ceny.

§ 22

ZvlaÂsÏtnõÂ opatrÏenõÂ

(1) JestlizÏe to vyzÏaduje ochrana zdravõÂ lidõÂ nebo
ochrana spotrÏebitele prÏed falsÏovanyÂmi a nejakostnõÂmi
vyÂrobky, ulozÏõÂ uÂstav peÏstiteli reÂvy vinneÂ nebo inspekce
vyÂrobci reÂvoveÂho võÂna nebo osobeÏ, kteraÂ je uvaÂdõÂ do
obeÏhu, opatrÏenõÂ uvedenaÂ v odstavcõÂch 2 a 3.
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11) § 39 zaÂkona cÏ. 50/1976 Sb., o uÂzemnõÂm plaÂnovaÂnõÂ a stavebnõÂm rÏaÂdu (stavebnõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
§ 10 vyhlaÂsÏky cÏ. 85/1976 Sb., o podrobneÏjsÏõÂ uÂpraveÏ uÂzemnõÂho rÏõÂzenõÂ a stavebnõÂm rÏaÂdu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

12) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 552/1991 Sb., o staÂtnõÂ kontrole, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
ZaÂkon CÏ NR cÏ. 63/1986 Sb.



(2) UÂ stav ulozÏõÂ peÏstiteli reÂvy vinneÂ znicÏenõÂ pod-
nozÏoveÂ reÂvy, roubuÊ reÂvy vinneÂ a reÂvovyÂch sazenic,
ktereÂ tento peÏstitel vyraÂbõÂ a uvaÂdõÂ do obeÏhu, anizÏ by
byly uznaÂny uÂstavem podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .3)

(3) Inspekce ulozÏõÂ

a) vyÂrobci reÂvoveÂho võÂna nebo osobeÏ, kteraÂ uvaÂdõÂ do
obeÏhu reÂvoveÂ võÂno, jezÏ neodpovõÂdaÂ zatrÏõÂdeÏnõÂ podle
§ 6, v duÊ sledku nespraÂvneÂ manipulace s reÂvovyÂm
võÂnem po zatrÏõÂdeÏnõÂ podle § 14, jeho prÏerÏazenõÂ,

b) vyÂrobci reÂvoveÂho võÂna nebo osobeÏ, kteraÂ je uvaÂdõÂ
do obeÏhu, prÏi podezrÏenõÂ ze zdravotnõÂ zaÂvadnosti
reÂvoveÂho võÂna pozastavenõÂ uvaÂdeÏnõÂ reÂvoveÂho võÂna
do obeÏhu do doby konecÏneÂho rozhodnutõÂ o zdra-
votnõÂ zaÂvadnosti. Jde-li o zaÂvadu odstranitelnou,
ulozÏõÂ jejõÂ odstraneÏnõÂ; jde-li o zaÂvadu neodstranitel-
nou, ulozÏõÂ vyloucÏenõÂ reÂvoveÂho võÂna z obeÏhu,

c) vyÂrobci reÂvoveÂho võÂna nebo osobeÏ, kteraÂ uvaÂdõÂ do
obeÏhu reÂvoveÂ võÂno v rozporu s tõÂmto zaÂkonem,
zaÂkaz jeho uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu a narÏõÂdõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
zpuÊ sob jeho zpracovaÂnõÂ a uzÏitõÂ.

(4) ZvlaÂsÏtnõÂ opatrÏenõÂ lze ulozÏit teÂzÏ vedle pokuty
podle § 23.

§ 23

Pokuty

(1) UÂ stav ulozÏõÂ peÏstiteli reÂvy vinneÂ, kteryÂ porusÏõÂ
povinnosti

a) uvedeneÂ v § 4, § 17 odst. 2 a 4 a § 18 odst. 1 a 4
pokutu azÏ do vyÂsÏe 100 000 KcÏ,

b) uvedeneÂ pod põÂsmenem a) opeÏtovneÏ, pokutu azÏ do
vyÂsÏe 300 000 KcÏ,

c) narÏõÂzeneÂ zvlaÂsÏtnõÂm opatrÏenõÂm podle § 22 odst. 1
a 2, zteÏzÏuje nebo marÏõÂ vyÂkon dozoru, neprovede
ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ rozhodnutõÂ uÂstavu k odstraneÏnõÂ
zjisÏteÏnyÂch nedostatkuÊ a jejich prÏõÂcÏin, pokutu azÏ do
vyÂsÏe 500 000 KcÏ,

d) uvedeneÂ pod põÂsmenem c) opeÏtovneÏ, pokutu azÏ do
vyÂsÏe 1 000 000 KcÏ.

(2) Inspekce ulozÏõÂ vyÂrobci reÂvoveÂho võÂna nebo
osobeÏ, kteraÂ je uvaÂdõÂ do obeÏhu, jestlizÏe porusÏõÂ povin-
nosti

a) uvedeneÂ v § 9 odst. 5, § 10, 12, 15, 16 a § 18 odst. 2
azÏ 4, pokutu azÏ do vyÂsÏe 100 000 KcÏ,

b) uvedeneÂ pod põÂsmenem a) opeÏtovneÏ, pokutu azÏ do
vyÂsÏe 300 000 KcÏ,

c) uvedeneÂ v § 7, 8, § 9 odst. 1 azÏ 4, § 11 põÂsm. a), b),
c), d), e), f), g) a põÂsm. h) bodech 2 azÏ 5, § 13 a 14,
pokutu azÏ do vyÂsÏe 300 000 KcÏ,

d) uvedeneÂ pod põÂsmenem c) opeÏtovneÏ, pokutu azÏ do
vyÂsÏe 500 000 KcÏ,

e) uvedeneÂ v § 11 põÂsm. h) bodu 1, zteÏzÏuje nebo marÏõÂ
vyÂkon dozoru anebo neprovede ve stanoveneÂ
lhuÊ teÏ rozhodnutõÂ inspekce k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏ-
nyÂch nedostatkuÊ a jejich prÏõÂcÏin, pokutu azÏ do
vyÂsÏe 500 000 KcÏ,

f) uvedeneÂ pod põÂsmenem e) opeÏtovneÏ, pokutu azÏ do
vyÂsÏe 2 000 000 KcÏ.

(3) Za opeÏtovneÂ se povazÏuje takoveÂ porusÏenõÂ po-
vinnosti, k neÏmuzÏ dosÏlo v dobeÏ do jednoho roku od
prÏedchozõÂho porusÏenõÂ povinnosti podle tohoto zaÂkona,
za neÏzÏ byla podle odstavce 1 põÂsm. a) a c) a odstavce 2
põÂsm. a), c) a e) ulozÏena pokuta pravomocnyÂm rozhod-
nutõÂm.

(4) PrÏi stanovenõÂ vyÂsÏe pokuty se prÏihleÂdne k zaÂ-
vazÏnosti, zpuÊ sobu, dobeÏ trvaÂnõÂ a naÂsledkuÊ m protipraÂv-
nõÂho jednaÂnõÂ.

(5) Pokutu lze ulozÏit do jednoho roku ode dne,
kdy orgaÂn dozoru zjistil porusÏenõÂ povinnosti, nejdeÂle
vsÏak do trÏõÂ let od doby, kdy k porusÏenõÂ dosÏlo.

(6) Pokutu vybõÂraÂ ten orgaÂn, kteryÂ ji ulozÏil. Po-
kutu vymaÂhaÂ uÂzemnõÂ financÏnõÂ orgaÂn13) podle zvlaÂsÏt-
nõÂch prÏedpisuÊ .14)

(7) Pokuta je prÏõÂjmem staÂtnõÂho rozpocÏtu CÏ eskeÂ
republiky.

CÏ AÂ ST SÏ ESTAÂ

PRÏ ECHODNAÂ USTANOVENIÂ

§ 24

Vztah ke spraÂvnõÂmu rÏaÂdu

Na rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona se vztahujõÂ obecneÂ
prÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.15)

§ 25

PeÏstitel reÂvy vinneÂ je povinen do 30. cÏervna 1996
oznaÂmit uÂstavu vyÂmeÏru plochy vinic zrÏõÂzenyÂch prÏed
nabytõÂm uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona, s cÏleneÏnõÂm podle
vysaÂzenyÂch odruÊ d a pocÏtu kerÏuÊ .

§ 26

Na oznacÏovaÂnõÂ obaluÊ s reÂvovyÂm võÂnem vyrobe-
nyÂm prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona se nevzta-
hujõÂ povinnosti uvedeneÂ v § 13 odst. 1 põÂsm. b) a e)
a odst. 3.
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13) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 531/1990 Sb., o uÂzemnõÂch financÏnõÂch orgaÂnech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
14) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 337/1992 Sb., o spraÂveÏ danõÂ a poplatkuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
15) ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb., o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ (spraÂvnõÂ rÏaÂd).



CÏ l. II

ZaÂkon cÏ. 61/1964 Sb., o rozvoji rostlinneÂ vyÂroby,
ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 132/1989 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 29 vcÏetneÏ nadpisu se vypousÏteÏjõÂ slova
¹a vinarÏstvõÂª, ¹a viniceª a ¹a klucÏit prÏestaÂrleÂ viniceª.

2. V § 30 odst. 1 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹a klucÏit
zdraveÂ viniceª.

3. § 33 znõÂ:

¹§ 33

ZkusÏebnictvõÂ a odbornou staÂtnõÂ kontrolu uÂstrÏedneÏ
rÏõÂdõÂ Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ.ª.

CÏ l. III

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. zaÂrÏõÂ 1995.
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Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.



116

NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

ze dne 19. dubna 1995,

kteryÂm se stanovõÂ geodetickeÂ referencÏnõÂ systeÂmy, staÂtnõÂ mapovaÂ dõÂla zaÂvaznaÂ na celeÂm uÂzemõÂ staÂtu

a zaÂsady jejich pouzÏõÂvaÂnõÂ

VlaÂda narÏizuje podle § 17 odst. 2 zaÂkona cÏ. 200/
/1994 Sb., o zemeÏmeÏrÏictvõÂ a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏ-
kteryÂch zaÂkonuÊ souvisejõÂcõÂch s jeho zavedenõÂm:

§ 1

GeodetickeÂ referencÏnõÂ systeÂmy

(1) ZaÂvaznyÂmi geodetickyÂmi referencÏnõÂmi sys-
teÂmy1) pro zemeÏmeÏrÏickeÂ cÏinnosti jsou

a) sveÏtovyÂ geodetickyÂ referencÏnõÂ systeÂm 1984 (zaÂva-
znaÂ zkratka ¹WGS84ª),

b) evropskyÂ terestrickyÂ referencÏnõÂ systeÂm (zaÂvaznaÂ
zkratka ¹ETRSª),

c) sourÏadnicovyÂ systeÂm JednotneÂ trigonometrickeÂ
sõÂteÏ katastraÂlnõÂ (zaÂvaznaÂ zkratka ¹S-JTSKª),

d) sourÏadnicovyÂ systeÂm 1942 (zaÂvaznaÂ zkratka
¹S-42ª),

e) vyÂsÏkovyÂ systeÂm baltskyÂ ± po vyrovnaÂnõÂ (zaÂvaznaÂ
zkratka ¹Bpvª),

f) tõÂhovyÂ systeÂm 1995 (zaÂvaznaÂ zkratka ¹S-Gr95ª).

(2) PrÏi zprÏesneÏnõÂ zaÂvaznyÂch geodetickyÂch refe-
rencÏnõÂch systeÂmuÊ na zaÂkladeÏ novyÂch meÏrÏenõÂ a vyÂ-
pocÏtuÊ se v jejich naÂzvu a zaÂvazneÂ zkratce meÏnõÂ nebo
doplnÏ uje letopocÏet.

(3) TechnickeÂ parametry zaÂvaznyÂch geodetickyÂch
referencÏnõÂch systeÂmuÊ jsou definovaÂny v prÏõÂloze cÏ. 1
tohoto narÏõÂzenõÂ.

§ 2

StaÂtnõÂ mapovaÂ dõÂla

(1) ZaÂvaznyÂmi staÂtnõÂmi mapovyÂmi dõÂly jsou

a) katastraÂlnõÂ mapy,2)

b) StaÂtnõÂ mapa 1:5000 ± odvozenaÂ,

c) ZaÂkladnõÂmapa CÏ eskeÂ republiky 1:10 000, 1:25 000,
1:50 000, 1:100 000 a 1:200 000,

d) Mapa CÏ eskeÂ republiky 1:500 000,

e) vojenskeÂ topografickeÂ mapy 1:25 000, 1:50 000,
1:100 000, 1:200 000, 1:500 000 a 1:1 000 000,

f) teÂmatickaÂ mapovaÂ dõÂla vytvorÏenaÂ pro celeÂ uÂzemõÂ
staÂtu na podkladeÏ ZaÂkladnõÂ mapy CÏ eskeÂ republiky
uvedeneÂ v põÂsmenu c),

g) teÂmatickaÂ mapovaÂ dõÂla vytvorÏenaÂ pro celeÂ uÂzemõÂ
staÂtu na podkladeÏ vojenskyÂch topografickyÂch map
uvedenyÂch v põÂsmenu e).

(2) StaÂtnõÂ mapovaÂ dõÂla uvedenaÂ v odstavci 1
põÂsm. a), b), c), d) a f) se zobrazujõÂ v geodetickeÂm
referencÏnõÂm systeÂmu podle § 1 odst. 1 põÂsm. c) a e).

(3) StaÂtnõÂ mapovaÂ dõÂla uvedenaÂ v odstavci 1
põÂsm. e) a g) se zobrazujõÂ v geodetickeÂm referencÏnõÂm
systeÂmu podle § 1 odst. 1 põÂsm. a), d) a e).

§ 3

UzÏitõÂ a forma staÂtnõÂch mapovyÂch deÏl

(1) StaÂtnõÂ mapovaÂ dõÂla podle § 2 odst. 1 põÂsm. a),
b), c), d) a f) jsou urcÏena pro verÏejneÂ uzÏitõÂ.

(2) StaÂtnõÂ mapovaÂ dõÂla podle § 2 odst. 1 põÂsm. e)
a g) jsou urcÏena pro potrÏeby obrany staÂtu.

(3) StaÂtnõÂ mapovaÂ dõÂla jsou vytvaÂrÏena, obnovo-
vaÂna a vydaÂvaÂna v grafickeÂ formeÏ nebo v digitaÂlnõÂ
formeÏ.

§ 4

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

(1) GeodetickyÂ referencÏnõÂ vyÂsÏkovyÂ systeÂm jad-
ranskyÂ lze pouzÏõÂvat prÏi vyhotovovaÂnõÂ zemeÏmeÏrÏickyÂch
podkladuÊ a dokumentacõÂ vyuzÏõÂvanyÂch ve verÏejneÂm
zaÂjmu pro vyÂkon staÂtnõÂ spraÂvy nejpozdeÏji do ro-
ku 2000 v lokalitaÂch uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 2 tohoto
narÏõÂzenõÂ.

(2) StaÂtnõÂ mapovaÂ dõÂla uvedenaÂ v § 2 odst. 1
põÂsm. e) a g) lze do roku 2005 pouzÏõÂt teÂzÏ pro uÂcÏely
verÏejneÂho uzÏitõÂ, pokud zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon nestanovõÂ ji-
nak.3)

§ 5

UÂ cÏinnost

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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1) § 2 põÂsm. b) zaÂkona cÏ. 200/1994 Sb., o zemeÏmeÏrÏictvõÂ a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ souvisejõÂcõÂch s jeho zavedenõÂm.
2) § 27 põÂsm. g) zaÂkona CÏ NR cÏ. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostõÂ CÏ eskeÂ republiky (katastraÂlnõÂ zaÂkon).
3) ZaÂkon cÏ. 102/1971 Sb., o ochraneÏ staÂtnõÂho tajemstvõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 383/1990 Sb. a zaÂkona cÏ. 558/1991 Sb.

PrÏedseda vlaÂdy:

Doc. Ing. Klaus CSc. v. r.

MõÂstoprÏedseda vlaÂdy
a ministr zemeÏdeÏlstvõÂ:

Ing. Lux v. r.



PrÏõÂloha cÏ. 1 k narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 116/1995 Sb.

TechnickeÂ parametry zaÂvaznyÂch geodetickyÂch referencÏnõÂch systeÂmuÊ

1. SveÏtovyÂ geodetickyÂ referencÏnõÂ systeÂm 1984 je
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky definovaÂn

a) technologiemi kosmickeÂ geodeÂzie s primaÂrnõÂmi
konstantami a = 6378137 m, GM = 3986005 x
x 108m3s-2, J2 = 108263 x 10-8, o = 7292115 x
x 10-11rad s-1 a odvozenou konstantou f =
= 1:298,257223563, kde ¹aª je deÂlka hlavnõÂ po-
loosy hladinoveÂho elipsoidu, ¹GMª je geocen-
trickaÂ gravitacÏnõÂ konstanta, ¹J2ª je dynamickeÂ
zplosÏteÏnõÂ ZemeÏ, ¹oª je nominaÂlnõÂ uÂhlovaÂ
rychlost rotace ZemeÏ a ¹fª je zplosÏteÏnõÂ hladino-
veÂho elipsoidu,

b) MercatorovyÂm univerzaÂlnõÂm konformnõÂm vaÂlco-
vyÂm zobrazenõÂm v 6o polednõÂkovyÂch paÂsech,

c) souborem vyrovnanyÂch sourÏadnic vyÂchozõÂch
boduÊ nadrÏazeneÂ sõÂteÏ nulteÂho rÏaÂdu.

2. EvropskyÂ terestrickyÂ referencÏnõÂ systeÂm je na
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky definovaÂn

a) technologiemi kosmickeÂ geodeÂzie a konstantami,
ktereÂ jsou soucÏaÂstõÂ programuÊ mezinaÂrodnõÂch zpra-
covatelskyÂch center,

b) referencÏnõÂm raÂmcem vybranyÂch boduÊ JednotneÂ
trigonometrickeÂ sõÂteÏ katastraÂlnõÂ, jejichzÏ pravouÂhleÂ
geocentrickeÂ sourÏadnice byly vztazÏeny k evrop-
skeÂmu terestrickeÂmu referencÏnõÂmu raÂmci (Euro-
pean Terrestrial Reference Frame), eposÏe 1989.0,

c) elipsoidem geodetickeÂho referencÏnõÂho systeÂmu
1980 s konstantami a = 6378137 m, f =
= 1:298,257222101, kde ¹aª je deÂlka hlavnõÂ po-
loosy a ¹fª je zplosÏteÏnõÂ.

3. SourÏadnicovyÂ systeÂm JednotneÂ trigonome-
trickeÂ sõÂteÏ katastraÂlnõÂ je definovaÂn

a) BesselovyÂm elipsoidem s parametry a =
= 6377397,15508 m, b = 6356078,96290 m, kde
¹aª je deÂlka hlavnõÂ poloosy, ¹bª je deÂlka vedlejsÏõÂ
poloosy,

b) KrÏovaÂkovyÂm konformnõÂm kuzÏelovyÂm zobraze-
nõÂm v obecneÂ poloze,

c) souborem sourÏadnic boduÊ z vyrovnaÂnõÂ trigono-
metrickyÂch sõÂtõÂ.

4. SourÏadnicovyÂ systeÂm 1942 je definovaÂn

a) KrasovskeÂho elipsoidem sparametrya=6378245m,
f = 1:298,3, kde ¹aª je deÂlka hlavnõÂ poloosy, ¹fª je
zplosÏteÏnõÂ,

b) GaussovyÂm prÏõÂcÏnyÂm konformnõÂm vaÂlcovyÂm zo-
brazenõÂm v 6o polednõÂkovyÂch paÂsech v KruÈ geroveÏ
uÂpraveÏ,

c) souborem sourÏadnic boduÊ z mezinaÂrodnõÂho vy-
rovnaÂnõÂ astronomicko-geodetickyÂch sõÂtõÂ.

5. VyÂsÏkovyÂ systeÂm baltskyÂ ± po vyrovnaÂnõÂ je de-
finovaÂn

a) vyÂchozõÂm vyÂsÏkovyÂm bodem, kteryÂm je nula stup-
nice morÏskeÂho vodocÏtu v KronsÏtadtu,

b) souborem normaÂlnõÂch vyÂsÏek z mezinaÂrodnõÂho vy-
rovnaÂnõÂ nivelacÏnõÂch sõÂtõÂ.

6. TõÂhovyÂ systeÂm 1995 je definovaÂn

a) hladinou a rozmeÏrem sõÂteÏ, ktereÂ jsou odvozeny
z absolutnõÂch tõÂhovyÂch meÏrÏenõÂ v mezinaÂrodnõÂ gra-
vimetrickeÂ sõÂti,

b) souborem hodnot tõÂhoveÂho zrychlenõÂ z vyrovnaÂnõÂ
mezinaÂrodnõÂ sõÂteÏ.
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PrÏõÂloha cÏ. 2 k narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 116/1995 Sb.

Seznam lokalit, ve kteryÂch lze pouzÏ õÂvat geodetickyÂ vyÂsÏkovyÂ systeÂm jadranskyÂ do roku 2000

a) porÏõÂcÏnõÂ polygonoveÂ porÏady na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky,

b) revõÂr Ostravsko-karvinskyÂch doluÊ , a.s., v okresech
KarvinaÂ a FryÂdek-MõÂstek,

revõÂr SokolovskeÂ uhelneÂ akcioveÂ spolecÏnosti ve
VrÏesoveÂ,
revõÂr Diamo, s.p., ve StraÂzÏi pod Ralskem,

c) okresy Praha-zaÂpad a PlzenÏ -meÏsto,

d) hlavnõÂ meÏsto Praha, PlzenÏ , HodonõÂn, KromeÏrÏõÂzÏ ,
NoveÂ MeÏsto na MoraveÏ a ZÏ d'aÂr nad SaÂzavou.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 116 / 1995CÏ aÂstka 30 Strana 1629



SbõÂrka zaÂkonuÊ 1995Strana 1630 CÏ aÂstka 30



SbõÂrka zaÂkonuÊ 1995CÏ aÂstka 30 Strana 1631



SbõÂrka zaÂkonuÊ 1995

VydaÂvaÂ a tiskne: Ministerstvo vnitra, odbor vydavatelstvõÂ a tisku, BartuÊ nÏ kova 4, posÏt. schr. 10, 149 00 Praha 415, telefon (02) 792 70 11, fax (02) 795 26 03
- Redakce: Nad sÏtolou 3, posÏt. schr. 21/SB, 170 34 Praha 7 - HolesÏovice, telefon: (02) 37 69 71 a 37 88 77, fax (02) 37 88 77 - Administrace: põÂsemneÂ
objednaÂvky prÏedplatneÂho, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ - SEVT, a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, telefon (02) 663 100 71
l. 154-159, fax (02) 683 19 86. ObjednaÂvky do zahranicÏõÂ (mimo SlovenskeÂ republiky) vyrÏizuje ARTIA-PEGAS PRESS, s. r. o., NaÂrodnõÂ 25, 111 21 Pra-
ha 1, telefon (02) 26 20 81, fax (02) 242 278 72. ObjednaÂvky v Slovenskej republike prijõÂma a titul distribuuje Magnet Press Slovakia, s. r. o.,
GroÈ sslingova 62, 811 09 Bratislava, telefoÂn (07) 32 30 56, kl. 54, tel./fax (07) 36 13 90 - RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho
rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmeneÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ
kompletnõÂho rocÏnõÂku na zaÂkladeÏ pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 1300,± KcÏ) - VychaÂzõÂ podle potrÏeby.

Distribuce: prÏedplatneÂ, jednotliveÂ cÏaÂstky na objednaÂvku i za hotoveÂ ± SEVT,
a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, telefon (02) 663 100 71, l. 154-159;
drobnyÂ prodej v prodejnaÂch SEVT, a. s., ± Praha 5 - SmõÂchov, ElisÏky PesÏkoveÂ 14,
tel. (02) 24 51 01 09 ± Praha 4, JihlavskaÂ 405, tel. (02) 692 82 87 ± Karlovy Vary,
SokolovskaÂ 53, tel. (017) 460 72 ± Brno, CÏ eskaÂ 14, tel. (05) 422 139 62 ± Ostrava,
Dr. SÏmerala 27, tel. (069) 22 63 42 a ve vybranyÂch knihkupectvõÂch. DistribucÏnõÂ
podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny prÏedplatiteluÊ m
neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vy-
rÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky
po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od
zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏ-
ny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . LhuÊ ta pro
uplatneÏnõÂ reklamacõÂ je stanovena na 15 dnuÊ od data rozeslaÂnõÂ, po teÂto lhuÊ teÏ jsou
reklamace vyrÏizovaÂny jako beÏzÏneÂ objednaÂvky za uÂhradu. V põÂsemneÂm styku
vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo bez lomõÂtka (fyzickaÂ osoba)
a kmenoveÂ cÏõÂslo prÏedplatitele. PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno RÏ edi-
telstvõÂm posÏtovnõÂ prÏepravy Praha cÏ. j. 1173/93 ze dne 9. dubna 1993. PodaÂvanie
novinovyÂch zaÂsielok v Slovenskej republike povoleneÂ RPP Bratislava, posÏta 12,
cÏ. j. 443/94 zo dnÏ a 27. 11. 1994.
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